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INSTRUCTIONS FOR USE ENGLISH - A

INTRODUCTION

This manual will help you get the most from your Nilfisk Scrubber. Read it thoroughly before operating the machine.

Note: Bold numbers in parentheses indicate an item illustrated on pages 8 — 11.

This machine is intended for commercial use, for example in hotels, schools, factories, shops, offices and rental businesses. The Nilfisk SC4000
is a battery powered floor cleaning machine.

A WARNING:

The operation of this machine is strictly reserved to trained and qualified operators.

/A CAUTION!

+ Use extreme CAUTION when operating this machine. Be certain that you are thoroughly familiar with all operating
instructions before using this machine. If you have any questions, contact your supervisor or your local Nilfisk Dealer.

« |f the machine malfunctions, do not try to correct the problem unless your supervisor directs you to do so. Have a
qualified company mechanic or an authorized Nilfisk Dealer service person make any necessary corrections to the
equipment.

+ Use extreme care when working on this machine. Loose clothing, long hair, and jewelry can get caught in moving parts.
Turn the Power Switch OFF and remove the magnetic key before servicing the machine. Use good common sense,
practice good safety habits and pay attention to the yellow decals on this machine.

* Drive the machine slowly on inclines.

* The maximum rated incline for scrubbing is 9% (5°). The maximum rated incline during transport is 16% (9°).

PARTS AND SERVICE

Repairs, when required, should be performed by Nilfisk, Inc., who employs factory trained service personnel, and maintains an inventory of Nilfisk
original replacement parts and accessories.
Call Nilfisk, Inc. for repair parts or service. Please specify the Model and Serial Number when discussing your machine.

MODIFICATIONS

Modifications and additions to the cleaning machine which affect capacity and safe operation shall not be performed by the customer or user
without prior written approval from Nilfisk, Inc. Unapproved modifications will void the machine warranty and make the customer liable for any
resulting accidents.

NAME PLATE

The Model Number (also known as Part Number) and Serial Number of your machine are shown on the Nameplate, located on the rear of the
steering column.

Date of Manufacture “Date Code” is marked on the nameplate. Date Code: A21, means January 2021.
This information is needed when ordering repair parts for the machine. Use the space below to note the Model Number and Serial Number of your
machine for future reference.

MODEL NO.

SERIAL NO.

9/2022 56091273 - Nilfisk SC4000 A-3




| A- ENGLISH | INSTRUCTIONS FOR USE

UNCRATE THE MACHINE

When the machine is delivered, carefully inspect the shipping packaging and the machine for damage. If damage is evident, save the shipping
carton (if applicable) so that it can be inspected. Contact the Nilfisk Customer Service Department immediately to file a freight damage claim.
Refer to the unpacking instruction sheet included with the machine to remove the machine from the pallet.

TRANSPORTING THE MACHINE
/N CAUTION!

Before transporting the machine in an open truck or trailer, make sure that . . .

*  Alltanks are empty.

*  All access doors are latched securely.

»  Lower scrub deck and squeegee then press Emergency Stop (A) or disconnect batteries to prevent them from raising when the machine is
powered off.

*  The machine is tied down securely - see Tie Down Locations (21) in “Know Your Machine”. Only use locations designated as “Tie Down
Locations” to secure the machine during transport. Using any other location of the machine to tie down the machine may cause damage or
injury.

*  The machine’s electromagnetic brake is engaged (not manually overridden), see “Electromagnetic Brake” section if necessary.

*  The machine is turned off and the magnetic SmartKey™ is removed.
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INSTRUCTIONS FOR USE ENGLISH - A

CAUTIONS AND WARNINGS
SYMBOLS

Nilfisk uses the symbols below to signal potentially dangerous conditions. Always read this information carefully and take
the necessary steps to protect personnel and property.

/A DANGER!

Is used to warn of immediate hazards that will cause severe personal injury or death.

A  WARNING!

Is used to call attention to a situation that could cause severe personal injury.

/A CAUTION!

Is used to call attention to a situation that could cause minor personal injury or damage to the machine or other property.

A M Read all instructions before using.
GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

Specific Cautions and Warnings are included to warn you of potential danger of machine damage or bodily harm.
This machine is intended for commercial use, for example in hotels, schools, factories, shops, offices and rental
businesses.

A WARNING!

This machine shall be used only by properly trained and authorized persons.

+ This machine is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the machine by a person responsible for their safety.

*  Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* Close attention is necessary when used near children.

*  While on ramps or inclines, avoid sudden stops. Avoid abrupt sharp turns. Use low speed down ramps.

+ Keep sparks, flame and smoking materials away from batteries. Explosive gases are vented during normal operation.

* Charging the batteries produces highly explosive hydrogen gas. Charge batteries only in well-ventilated areas, away
from open flame. Do not smoke while charging the batteries.

* Remove all jewelry when working near electrical components.

* Turn the power switch off, remove the magnetic key and disconnect the batteries before servicing electrical
components.

* Never work under a machine without safety blocks or stands to support the machine.

* Do not dispense flammable cleaning agents, operate the machine on or near these agents, or operate in areas where
flammable liquids exist.

* Do not pressure wash operator control panel, circuit breaker panel or batteries.

*  Only use the brushes provided with the appliance or those specified in the instruction manual. The use of other
brushes may impair safety.

* Observe the Gross Vehicle Weight, GVW, of the machine when loading, driving, lifting or supporting the machine.

* Do not leave the machine unattended without being sure that it cannot move independently.
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CAUTIONS AND WARNINGS - CONTINUED
A CAUTION!

This machine is not approved for use on public paths or roads.

* This machine is not suitable for picking up hazardous dust.

*  When operating this machine, ensure that third parties, particularly children, are not endangered.

+ Before performing any service function, carefully read all instructions pertaining to that service task.

* Do not leave the machine unattended without first turning the power switch off and removing the magnetic key.

* Turn the power switch off and remove the magnetic key, before changing the brushes, and before opening any access
panels.

» Take precautions to prevent hair, jewelry, or loose clothing from becoming caught in moving parts.

* Use caution when moving this machine in below freezing temperature conditions. Any water in the solution, recovery
or detergent tanks or in the hose lines could freeze, causing damage to valves and fittings. Flush with windshield
washer fluid.

* The batteries must be removed from the machine before the machine is scrapped. The disposal of the batteries
should be safely done in accordance with your local environmental regulations.

* CAUTION - This machine is for indoor use only.

*  CAUTION - This machine shall be stored indoors only.

* Do not use on surfaces having a gradient exceeding that marked on the machine.

* All doors and covers are to be positioned as indicated in the instruction manual before using the machine.

*  Only use locations designated as “Tie Down Locations” to secure the machine during transport. Using any other
location of the machine to tie down the machine may cause damage or injury.

* Do not operate the machine on a grade outside that which is written on the nameplate.

* Do not carry passengers on any part of the machine.

* In order to prevent unauthorized use of the machine, the power source shall be switched off or locked, and key
removed.

* Machines left unattended shall be secured against unintentional movement.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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REGULATORY

The SC4000 equipped with TC-1 loT module contains radio equipment operating in the frequency bands and with max TX power as
indicated below:

Frequency range [MHz] Max TX pwr [dBm]
880-915 33
1710-1785 30
1920-1980
1710-1785
2500-2570
880-915 23
832-862
703-748
2400-2483,5 20
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KNOW YOUR MACHINE

text.

1 Recovery Tank Cover

2 Operator’s Seat

3 Drive Pedal

4  Drive Wheel

5 Rear Wheel

6 Battery Compartment (under seat)

7  Warning Beacon (optional)

8 Detergent Cartridge (with EcoFlex™)

9 Storage Box

10 Circuit Breakers
10a  Drive Controller 70 Amp (CB2)
10b  Control Board 5 Amp (CB1)
10c  Control Board 5 Amp (CB3)

1
12
13
14
15
16

As you read this manual, you will occasionally run across a bold number or letter in parentheses - example: (2). These numbers refer to an item
shown on these pages unless otherwise noted. Refer back to these pages whenever necessary to pinpoint the location of an item mentioned in the

Headlights (optional)

Blue Light (optional)

Solution Tank Drain Hose (optional)
Front Roller Bumper

Scrub Deck

Side Blade Assembly Removal Knobs
Solution Tank Fill

Onboard Battery Charger (optional)
Machine Battery Connector

Battery Compartment Latch
Tie-Down Location (1 front)
SmartKey™ Reader

Magnetic SmartKey™

A-8 | Nilfisk SC4000 - 56091273
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INSTRUCTIONS FOR USE |

38 Solution Solenoid Valve (on scrub deck)

31 Squeegee Mount Thumb Nuts
32 Squeegee Caster Lock Knob
33 Squeegee Assembly

34 Hopper (Cylindrical only)

35 Scrub Deck
37 Solution Shutoff Valve

36 Solution Filter

KNOW YOUR MACHINE
25 Recovery Tank Shutoff Float
26 Vacuum Motor Filter Housing
27 Debris Catch Tray

28 Recovery Tank Drain Hose
29 Recovery Hose

30 Squeegee Tilt Adjust Knob

21 Tie Down Location (2 rear)

23 Control Panel
24 Recovery Tank Cover

A-9
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| A- ENGLISH | INSTRUCTIONS FOR USE

CONTROL PANEL

Emergency Stop

Information Switch & Navigation Switches
Display (see Control Panel-Continued)
Reverse Paddle

Horn Paddle

Solution Switch
Solution Flow Increase Switch
Solution Flow Decrease Switch

M mMmMOO W >

-
LR S

Vacuum Switch
Power Switch

== )

oz === rxc

Detergent Switch
Brush Install Switch (optional functionality)
Speed Limiter Switch

One-Touch™ Scrub ON/OFF Switch
Scrub Pressure Increase Switch
Scrub Pressure Decrease Switch

EcoFlex Paddle
Timed Solution Off Paddle

A-10 Nilfisk SC4000 - 56091273
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CONTROL PANEL - CONTINUED

C1  Hour Meter (Drive Hours) C11 Scrub Pressure Indicator
C2 Active Fault Codes C12 Scrub Brush Pressure Bar Graph
C3 Battery Indicator FIRST = Regular
C4  Solution Tank Level Indicator SECOND = Heavy
C5 Speed (MPH or KPH) THIRD = Extreme
C6 Detergent Indicator (with EcoFlex) NONE = Off
C7 Detergent Percentage Indicator C14 Battery Low Voltage Indicator
C8 Detergent Indicator Bar Graph C15 EcoFlex Indicator (with EcoFlex)
FIRST = Minimum Concentration Detergent Mode C16 Vacuum Indicator
SECOND = Maximum Concentration Detergent Mode C17 Wand Indicator
NONE = Off C18 Brush Install Indicator
C9 Solution Flow Indicator C19 Purge Indicator (with EcoFlex)
C10 Solution Flow Rate Bar Graph C20 Emergency Stop Activated Indicator
FIRST = Low C21 No Key Indicator
SECOND = Medium C22 Key Read Error Indicator (see Troubleshooting)
THIRD = High C23 Restricted User Key Indicator (see Troubleshooting)
FOURTH = Extreme C24 Critical Fault Indicator
NONE = Off C25 Fault Code (Critical)

C26 Impact Lockout Indicator (see page 13)
C27 Reverse Indicator

= BE24.8
A B-884
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INFORMATION MENU DISPLAY

Menu Display

Pressing the Information Switch (B) will bring up the menu shown
below which allows the operator to change machine settings and
gather machine information. Use the four Navigation Arrows (B1)
(up, down, left & right) to move through the menu and the information
switch to exit the menu.

Menu visible with either blue (User) or yellow (Supervisor) SmartKey.

Faults

Keys

Options

i Exit S»Select

Menu visible only with yellow (Supervisor) SmartKey.

Menu Level
Notes
1 2
Hours Displays various system hours
On Time Displays Power ON hours
Drive Time Displays drive(non-neutral) hours
Scrub Time Displays scrub/brush ON hours
Recovery Time Displays recovery/vacuum ON hours
Faults™
Active Faults Displays list of active faults w/timestamp and description
Fault History Displays list of fault history w/timestamp and description
Keys
Read the key serial number, family and type for key inserted into holder
Read Key . . .
- if user key, allows supervisor to add to key list
. Display the current approved user key list
Key List . :
supervisor can also remove selected key from list
**See Fault Code Display

Menu Level

1 2 3

Notes

Options

User selectable options

English*
Italiano
Deutsch
Portuguese
Frangais
Espafiol

Language

Menu display language

Standard*
Floor Smooth
Polisher**

Floor type
**polisher only available for 34D machines

Light
Heavy
Extreme
Last Used*

Scrub Startup

Scrub level at start

Light
Scrub Max Heavy
Extreme*

Maximum scrub level allowed

*Default setting

A-12 Nilfisk SC4000 - 56091273
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ENGLISH - A

INFORMATION MENU DISPLAY - CONTINUED

Options Menu visible only with yellow (Supervisor) SmartKey.

System Menu visible with either blue (User) or yellow (Supervisor) SmartKey

Menu Level
Notes
1 2 3
Options User selectable options
. Solution mode; Proportional — solution flow
Proportional* increases with speed of machine. Fixed — Solution
Solution Fixed flow stays the same despite machine speed. UK
UK (United Kingdom) — solution flow is reduced to
NG conserve water.
Solution In Rev Ygs Leave solution on in reverse?
Lock Detergent ﬁ:s Lockout detergent percentage adjustment for user?
Beacon 8; Beacon light on/off
min = 60*
Burst Of Power (s) max = 300 Burst-of-power (BOP) time span (seconds) EcoFlex
step =60
min = 50 Maximum forward speed as percentage of maximum
0, = *
Fwd Speed Max (%) 2::; _ 180 available speed
- No* -
Lock Speed Limit Yes Lockout scrub speed limit for user?
min =1
Inactivity Time (min) max i 30 Ingchwty time before putting machine in sleep mode
step =1 (minutes)
default =15
Impact detection status
Off* Log - Impact is recorded
Impact Detect Log Lockout — Impact is recorded and User is locked
Lockout out of scrub functions (Display shows (C26)) until
machine is reset with a Supervisor key.
High* Impact detection sensitivity level. If nuisance
Impact Level L tripping occurs (i.e. driving over a floor transition),
ow adjust setting to low.
System
MMC Firmware Main controller (mmc) firmware revision
Ul Firmware User interface panel (ui) firmware revision
CSP190-Comm F/W Drive controller comm firmware revision
CSP190-Motor F/W Drive controller main/motor control firmware revision
MMC SIN Main controller (mmc) pcb serial number
UISIN User interface panel (ui) pcb serial number
Display list of impact events with max value,
Impact Log tmestamp anq user id (only if enabled) .
- single item view will show max values for each axis
(x.y.2)
*Default setting

SERVICE NOTE: Additional menus (Service and Configuration) are accessible only through service/technician mode. The service menu
allows observing operational and user parameters. The configuration menu allows adjusting machine settings. See Service Manual

for more details.

9/2022
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MAGNETIC SmartKey™

The use of a Magnetic SmartKey (39) is required to operate this machine. Pressing the power switch without a key in place on the SmartKey
Reader (22) will cause the machine to momentarily turn on and display No Key Indicator (C21) before turning off.
There are two different Magnetic SmartKeys (39).

1. The “User” (blue) key allows a basic level of access to the information menu (press Information Switch (B)).

2. The “Supervisor” (yellow) key allows an additional level of access to see Options Menu.

FIGURE 1-1

PREPARE THE MACHINE FOR USE
LEAD-ACID BATTERIES

If your machine shipped with batteries installed do the following:

+  Check that the batteries are connected to the machine.

+  Turn ON the Power Switch (H) and check the Battery Indicator (C3). If the gauge is completely filled the batteries are ready for use. If the
gauge is less than full the batteries should be charged before use. See “Charging The Batteries” section.

+ IMPORTANT!: IF YOUR MACHINE HAS AN ONBOARD BATTERY CHARGER REFER TO THE OEM PRODUCT MANUAL FOR
INSTRUCTIONS REGARDING SETTING THE CHARGER FOR BATTERY TYPE.

If your machine shipped without batteries installed do the following:

+  Consult your Authorized Nilfisk dealer for recommended batteries.

+ Install the batteries by following the instructions below.

+ IMPORTANT!: IF YOUR MACHINE HAS AN ONBOARD BATTERY CHARGER REFER TO THE OEM PRODUCT MANUAL FOR
INSTRUCTIONS REGARDING SETTING THE CHARGER FOR BATTERY TYPE.

LEAD-ACID BATTERY INSTALLATION
A WARNING!

Use extreme caution when working with batteries. Sulfuric acid in batteries can cause severe injury if allowed to contact
the skin or eyes. Explosive hydrogen gas is vented from the batteries through openings in the battery caps. This gas
can be ignited by any electrical arc, spark or flame. Do not install any lead-acid battery in a sealed container or enclosure.
Hydrogen gas from overcharging must be allowed to escape.

When Servicing Batteries...

Remove all jewelry

Do not smoke

Wear safety glasses, rubber gloves and a rubber apron

Work in a well-ventilated area

Do not allow tools to touch more than one battery terminal at a time

ALWAYS disconnect the negative (ground) cable first when replacing batteries to prevent sparks.
ALWAYS connect the negative cable last when installing batteries.

A-14 Nilfisk SC4000 - 56091273 9/2022
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LEAD-ACID BATTERIES - CONTINUED
/A CAUTION!

Electrical components in this machine can be severely damaged if the batteries are not installed and connected properly.

Batteries should be installed by Nilfisk or by a qualified electrician.

1 Remove the batteries from their shipping crate and carefully inspect them for cracks or other damage. If damage is evident, contact the
carrier that delivered them or the battery manufacturer to file a damage claim.

2 Turn the Power Switch (H) OFF and remove the Magnetic SmartKey (39).

3 Rotate the Battery Compartment Latch (20) to unlock then tip the seat forward (the gas spring holds the seat open).

4 For additional access the recovery tank can be removed from the machine. NOTE: Disconnect the recovery hose, vacuum motor wiring and
warning beacon wiring then lift the tank straight up and off the machine, using two people or an overhead hoist.

5 Your machine comes from the factory with enough battery cables to install three 12 volt batteries. Using at least (2) people and an
appropriate lifting strap, carefully lift the batteries into the battery compartment and arrange them exactly as shown in FIGURE 2-1. Secure
the batteries as close to the rear and right side of the machine as possible. Use battery spacer to keep batteries from moving. If installing a
mono-block battery use an overhead hoist.

6 Install the battery cables as shown. Position the cables so the battery caps can be easily removed for battery service.

IMPORTANT!: The protective caps supplied with the batteries need to be left on or re-used to completely cover the portion of the
battery terminals that are not being protected by the battery cable terminal cover boots supplied with the battery cables. This also
applies to the in-line fuse holder boot.

7 Carefully tighten the nut in each battery terminal until the terminal will not turn. Do not over-tighten the terminals, or they will be very difficult
to remove for future service.

8  Coat the terminals with spray-on battery terminal coating (available at most auto parts stores).
Put one of the black rubber boots over each of the terminals and connect the Machine Battery Connector (19).

10 Make sure the fuse holder boot is covering the fuse holder, the cable end of the Machine Battery Connector (19), and as much of the battery
terminal as possible. Leave the protective caps supplied with the batteries in place or re-use to cover the terminal areas not protected by the
terminal cover boots.

When changing batteries or the charger, please contact your local authorized service center for correct battery, charger and machine
settings to prevent battery damage.

FIGURE 2-1

MAX 240 AH @ 20HR RATE
MAX 3441 LB /200 KG

MAX (3)
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When changing batteries or the charger, please contact your local authorized service
center for correct battery charger and machine settings to prevent battery damage.
56120182 REV B
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INSTALL THE BRUSHES (DISC SYSTEM)
/A CAUTION!

Turn the machine OFF at the power switch, before changing the brushes, and before opening any access panels.
1 Make sure the Scrub Deck is in the RAISED position. Make sure the Power Switch (H) is off.
2 See Figure 2-2. Remove both Side Blade Assemblies (AA). NOTE: The blade assemblies are held in place by two large Knobs (BB).
Loosen these knobs and slide the Blade Assemblies (AA) forward slightly and then off of the Scrub Deck.
3a To manually install the brushes:
Lift the Brushes (DD) (or pad holders) and align the lugs on the brush with the holes on the mounting plate then turn to lock in place (turn the
outside edge of brush towards the front of machine as shown by arrow (EE)).
3b To use the automatic Brush Install feature (optional kit must be installed):
i. Press the Guide Bar (CC) forward while sliding the brush under the deck and stop when the brush is contacting both legs of the guide bar.
Repeat this step for the brush on the other side of the deck. NOTE: Do not push the first brush out of position with the second brush.
ii. Turn the machine ON at the Power Switch (H). (SCRUB SYSTEM MUST BE OFF and MACHINE MOTIONLESS)

/A CAUTION!

Keep hands and feed out from underneath the deck. Take precautions to prevent hair, jewelry, or loose clothing from
becoming caught in moving parts.

iii. Press the Brush Install Switch (K) the display will show Brush Install Indicator (C18) then wait for the brush install sequence to finish.
4  Reinstall the side blade assemblies. NOTE: While scrubbing the brushes rotate as shown by arrows (FF).

FIGURE 2-2

—
\ \
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INSTALL THE BRUSHES (CYLINDRICAL SYSTEM)
/A CAUTION!

Turn the machine OFF at the power switch, before changing the brushes, and before opening any access panels.

1 Make sure the Scrub Deck is in the RAISED position. Make sure the Power Switch (H) is off.

2a  Fixed Side Skirts: See Figure 2-3a. Remove both side blade assemblies. NOTE: The side blade assemblies are held in place by two large
Knobs (BA). Loosen these knobs and then slide the Blade Assemblies (BB) forward and off of the Scrub Deck.

2b  Adjustable Side Skirts: See Figure 2-3b. Unlatch and swing open both Side Blade Assemblies (AA).

3 Unhook the Latch (AB) on top of the Idler Assemblies (AC) and remove.

4 Slide the brush into the housing, lift slightly, push and turn until the tabs on the drive hub seat into the notches in the brush. NOTE: The idler
is designed with a snug fit into the brush to reduce vibration. Re-install the Idler Assemblies (AC) make sure the tabs on the idler are inside of
the weldment (as shown in inset of Figure 2-3). Secure with Latch (AB).

5  Reinstall Blade Assemblies (BB) or close and latch both the Blade Assemblies (AA).

FIGURE 2-3
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FILLING THE SOLUTION TANK

See Figure 2-4. Fill the solution tank with a maximum of 33 gallons (125 Liters) of cleaning solution. The solution tank can be filled to the bottom
of the Solution Fill (17). The solution should be a mixture of water and the proper cleaning detergent for the job. Always follow the dilution
instructions on the detergent container label. NOTE: EcoFlex machines can either be used conventionally with detergent mixed in the tank or the
detergent dispensing system can be used. When using the detergent dispensing do not mix detergent in the tank, plain water should be used.

/A CAUTION!

Use only low-foaming, non-flammable liquid detergents intended for machine application. Water temperature should not
exceed 130 degrees Fahrenheit (54.4 degrees Celsius)

FIGURE 2-4

SOLUTION TANK INDICATOR

See Figure 2-5. The solution tank has three level sensors that correspond with three measurement points. The Solution Level Indicator (C4)

displays the level (1-3) of the solution in the tank. Once the tank is empty the Solution Empty Indicator (C26) will flash on the display.
FIGURE 2-5
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1

2
3

SQUEEGEE INSTALLATION

FIGURE 2-6

See Figure 2-6. Ensure the Squeegee Seal (AA) is free from debris and installed on the Squeegee Assembly (33). Lift the squeegee
assembly and slide it onto the Squeegee Mount (AB) and tighten the Squeegee Mount Thumb Nuts (31).
Connect the Recovery Hose (29) to the squeegee mount (AB).

Lower the squeegee and move the machine ahead slightly. Check that the rear squeegee blade touches the floor evenly across its entire

width and is bent over slightly as shown in the squeegee cross section (AC). If necessary adjust the rear squeegee to the proper height and
tilt by following the steps in the “Squeegee Adjustment” section.

FLLEN
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DETERGENT SYSTEM PREPARATION (WITH ECOFLEX)
FILL THE DETERGENT CARTRIDGE

A CAUTION!

Always follow the instructions on the labels of the detergent cartridge when using floor cleaning detergents. Wear the appropriate
personal protective equipment such as gloves and eye protection when handling floor cleaning detergents.
In the event of a detergent spill follow these four steps:

« Communicate the hazard. Immediately notify others working in the area and any supervisory personnel of the hazard, and if the

situation warrants it, evacuate the area.

+ Control the spill. Ensure the spill does not become any worse.

+ Contain the hazard.

* Clean up the spill and any damage safely.

The Detergent Cartridge (8) is located beneath the seat. Fill the detergent cartridge with a maximum of 1.25 gallon (4.73 Liters) of detergent.
SERVICE NOTE: Remove the detergent cartridge from the machine prior to filling to avoid spilling detergent on the machine.

It is recommended that a separate cartridge be used for each detergent you plan to use. The detergent cartridges have a white decal on them so
you can write the detergent name on each cartridge for clarification. When installing a new cartridge, remove the Factory Cap (AA) and place the
cartridge in the machine. Install the Dry Break Cap (BB) and detergent hose as shown in Figure 2-7.

The system should be purged of previous detergent when switching to a different detergent (see “To Purge When Changing Detergent”).

FIGURE 2-7
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DETERGENT SYSTEM PURGE (WITH ECOFLEX)

To Purge When Changing Detergent (SCRUB AND SOLUTION SYSTEMS MUST BE OFF):

SERVICE NOTE: Move machine over floor drain before purging because a small amount of detergent will be dispensed in the process.

1 Disconnect and remove the Detergent Cartridge (8).

2 Place the Magnetic SmartKey (39) onto SmartKey Reader (22). See Figure 2-8. Press the Power Switch (H) to power on the machine. Wait
a few seconds for the start-up sequence to finish.

3 Press and hold the Solution Switch (F) and the Detergent Switch (J) down for 2 seconds. Release the switches when the Detergent Purge
Indicator (C19) appears on the display (the Detergent Switch Light (J1) and Solution Switch Light (F1) will be ON). NOTE: Once activated
the purge process takes 20 seconds. Press (F) or (J) again before 20 seconds to cancel purge. Normally one purge cycle is adequate to
purge the system.

To Purge Weekly (SCRUB AND SOLUTION SYSTEMS MUST BE OFF):
1 Disconnect and remove the detergent cartridge. Install and connect a Cartridge filled with clean warm water.
2 Follow steps 2 and 3 from “To Purge When Changing Detergent”.

When the detergent level is nearing the bottom of the cartridge it is time to refill or replace the cartridge.
SERVICE NOTE: Follow the “To Purge Weekly” instructions above if the machine is going to be stored for an extended period of time.

FIGURE 2-8

Purge
Press and hold (F) &
(J) for 2 seconds to

purge.

DIORO
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DETERGENT SYSTEM USE (ECOFLEX)

Detergent Use (SCRUB AND SOLUTION SYSTEM MUST BE ON): See Figure 2-9.
No detergent is dispensed until the scrub and detergent systems are enabled and the Drive Pedal (3) pushed forward.
* The Detergent Indicator (C6) will be displayed in scrub mode when the detergent system is installed on the machine.
* The Detergent Percentage Indicator (C7) will display the selected percentage when the detergent system is on.
There are 4 modes of EcoFlex operation:
1A. Plain Water Cleaning Mode - During scrubbing, the detergent system can be turned off at any time by pressing the Detergent Switch
(J) to allow scrubbing with water only. Detergent Percentage Indicator (C7) will be blank and Detergent Indicator Bar Graph (C8) will
display no bars filled. Detergent Light (J1) will be off.
2A. Detergent Low Mode — Activated by pressing the Detergent Switch (J) when detergent is off (repeated presses will cycle to High
Mode, off and back to low mode). Detergent Percentage Indicator (C7) will display the current low detergent level and Detergent
Indicator Bar Graph (C8) will display first bar filled. Detergent Light (J1) will be on. See below the steps “To program the Detergent
Low Level”.
3A. Detergent High Mode - Activated by pressing the Detergent Switch (J) when detergent is in low mode (repeated presses will cycle to
off, low mode and back to high mode). Detergent Percentage Indicator (C7) will display the current high detergent level and Detergent
Indicator Bar Graph (C8) will display left and right bars filled. Detergent Light (J1) will be on. See below the steps “To program the
Detergent High Level”.
4A. EcoFlex Mode - Push the EcoFlex Paddle (N) to increase the detergent ratio/percentage for one minute to the pre-programmed “high”
detergent level (as noted in programming instructions below). Detergent system will be turned ON at “low” detergent level if it was off.
This will also cause the solution flow rate to increase to the next level and the scrub pressure to increase to the next level. EcoFlex
Indicator (C15) will blink for the duration of the EcoFlex process on the display along with a countdown timer. Push Paddle (N)
again before countdown timer has expired to cancel EcoFlex. The amount of time EcoFlex (Burst of Power) runs is adjustable (see
“Information Menu Display” submenu “Options”).

To program the Detergent High Level
1. Press the OneTouch™ Scrub switch (M) to activate the scrub system.
2. Press and release Detergent Switch (J) until you have entered the detergent high mode ((C8) shows left and right bars filled).
3. Press and hold the Detergent Switch (J) for approximately 2 seconds until the Percentage Indicator (C7) flashes.
4. While the ratio/percentage is flashing, pressing and releasing the detergent switch will cycle through the available settings;
Percentage = 0.3%, 0.4%, 0.5%, 0.66%, 0.8%, 1%, 1.5%, 2%, 3%, 3.8%
Ratio = 300:1, 256:1, 200:1, 150:1, 128:1, 100:1, 64:1, 50:1, 32:1, 26:1

A CAUTION!

Do not use a concentration level exceeding the detergent manufacturer’s recommendation.

5. Once the desired level is displayed on the screen, stop and it will save the setting after 3 seconds.

6.  Whenever the high detergent setting is set to a lower concentration than the current programmed low setting, the low default setting will be
equal to the high setting until changed by the operator.

To program the Detergent Low Level

1. Press the OneTouch™ Scrub switch (M) to activate the scrub system.

2. Press and release Detergent Switch (J) until you have entered the detergent low mode ((C8) shows left bar filled).

3. Press and hold the Detergent Switch (J) for approximately 2 seconds until the Percentage Indicator (C7) flashes.

4. While the ratio/percentage is flashing, pressing and releasing the detergent switch will cycle through the available settings (Note: only ratios/
percentages that are a lower concentration or equal to the high detergent setting will be available.

5. Once the desired level is displayed on the screen, stop and it will save the setting after 3 seconds.

Once set, the detergent flow rate automatically increases and decreases with the solution flow rate, but the detergent ratio/percentage remains the same.
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DETERGENT SYSTEM PREPARATION AND USE (ECOFLEX)
FIGURE 2-9
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OPERATING THE MACHINE
A WARNING!

Be sure you understand the operator controls and their functions.
While on ramps or inclines, avoid sudden stops. Avoid abrupt sharp turns. Use low speed down ramps.

STARTING THE MACHINE

1 Follow the instructions in “Preparing the Machine for Use” section of this manual and verify the following;
+ Batteries are fully charged.
+ Exterior of machine is free of damage. Report any damage to your supervisor.
* Proper brushes is correctly installed.
* Squeegee is installed.
+ Solution tank is full.
* Recovery tank is empty.
* Ensure that area to be scrubbed is clear of obstacles that are not fixed, such as hoses, buckets or pails, boxes, electrical cords, carts,
pallets, etc.

A WARNING!

Do not dispense flammable cleaning agents, operate the machine on or near these agents, or operate in areas

where flammable liquids exist.

2  Refer to illustrations on pages 8-11 if needed. Sit in the Operator’s Seat (2), adjust the seat to a comfortable position using the Seat
Adjustment Lever under the seat.

3 Place the Magnetic SmartKey (39) into the SmartKey Reader (22) on the machine. Press the Power Switch (H) to turn ON the machine.

4  Reference the Battery Indicator (C3). and Hour Meter (C1) before proceeding.

5 To transport the machine to the work area apply even pressure with your foot to the front of Drive Pedal (3) to go forward. For reverse, first
press Reverse Paddle (D). Reverse Indicator (C27) will appear on the display then apply even pressure with your foot to the front of Drive
Pedal (3). An audible alert will sound in reverse.

6  Adjust machine speed by varying the pressure on the Drive Pedal (3).

STOPPING THE MACHINE

1 Stop the machine by releasing the Drive Pedal (3).
2 ONLY IN THE EVENT OF AN EMERGENCY!
To stop all machine functions immediately, press the Emergency Stop (A).
* The display will show Emergency Stop Activated Indicator (C20).
+ To reset the machine functions, rotate the emergency stop clockwise.
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OPERATING THE MACHINE - CONTINUED
A WARNING!

Be sure you understand the operator controls and their functions.

While on ramps or inclines, avoid sudden stops when loaded. Avoid abrupt sharp turns. Use low speed down hills.

To Scrub...

Follow the instructions in “Starting the Machine” section and drive the machine to the start point for cleaning.

1 See Figure 3-1. Press the One-Touch Scrub ON Switch (M) once for Regular Scrub. Press the Scrub Pressure Increase Switch (M+) once for Heavy Scrub
or twice for Extreme Scrub mode. The solution flow has settings that coincide with the scrub pressure, it will increase and decrease along with the scrub
pressure.

NOTE: The solution flow rate can also be increased or decreased independently of the scrub pressure by pressing the Solution Flow Increase Switch (F+)
or Solution Flow Decrease Switch (F-), observe the Solution Flow Rate Bar Graph (C10). Any subsequent scrub pressure adjustments will reset the solution
flow rate to default.

2 When the One-Touch Scrub ON Switch (M) is selected, the brushes and squeegee are automatically lowered to the floor. The scrub, solution, vacuum and
detergent (EcoFlex models) systems are all automatically enabled and will start when the Drive Pedal (3) is activated. Any individual system can be turned
OFF or back ON by simply pressing its switch at any time during scrubbing.

NOTE: When operating the machine in reverse the squeegee automatically raises.
Detergent: See “Detergent System Preparation and Use (EcoFlex) for detailed information regarding adjustment and use.

3 Begin scrubbing by driving the machine forward in a straight line at a normal walking speed and overlap each path by 2-3 inches (50-75 mm). Adjust the
machine speed and solution flow when necessary according to the condition of the floor. Push the Timed Solution Off Paddle (O) before entering a turn to
temporarily turn off the solution flow. The Solution Flow Rate Bar Graph (C10) will be replaced by a 5 second countdown timer showing how long the solution
flow will be off. Push paddle again before timer runs out to cancel solution off.

NOTE: While scrubbing the maximum machine speed can be set by pressing the Speed Limiter Switch (L). Adjust the machine to the desired speed using
the Drive Pedal (3) then press the Speed Limiter Switch (N). The operator can now press the pedal all the way forward without increasing the machine speed
thereby reducing operator fatigue. The machine Speed (C5) is shown on the display. The speed limit will be in effect every time you scrub until the speed
limiter switch is pressed again (while scrubbing) to disable the speed limit.

A CAUTION!

To avoid damaging the floor, keep the machine moving while the brushes are turning.

4 When scrubbing, check behind the machine occasionally to see that all of the waste water is being picked up. If there is water trailing the machine, you may
be dispensing too much solution, the recovery tank may be full, or the squeegee tool may require adjustment.

5  Forextremely dirty floors, a one-pass scrubbing operation may not be satisfactory and a “double-scrub” operation may be required. This operation is the
same as a one-pass scrubbing except on the first pass the squeegee (33) and scrub deck blades (AA) are in the up position see Side Blade - Double Scrub
Position. Press the Vacuum Switch (G) to raise the squeegee.

This allows the cleaning solution to remain on the floor to work longer. The final pass is made over the same area, with the squeegee and side blades
lowered to pick up the accumulated solution

6  The recovery tank has a Shutoff Float (25). When the tank is full the float is activated and closes the inlet so no more water can enter the recovery tank.
When the float is activated the operator may notice a change in the sound of the vacuum motor or will notice machine is no longer picking up water. When
the shutoff float is activated, the recovery tank must be emptied. The machine will not pick up water with the float activated but no machine functions will turn
off.

To Stop Scrubbing...

7 When the operator wants to stop scrubbing or the recovery tank is full, press the One-Touch Scrub Switch (M) once. This will automatically stop the scrub
brushes and solution flow and the scrub deck will raise up. The squeegee will raise up after a brief delay and the vacuum will stop after an additional delay
(this is to allow any remaining water to be picked up without turning the vacuum back on). When scrub is turned off the speed limit is also turned off and
machine speed will go back to normal operation.

8  Drive the machine to a designated waste water “DISPOSAL SITE” and empty the recovery tank. To empty, pull the Recovery Tank Drain Hose (28) from its
storage area. Hold the end of the hose above the water level in the tank then unscrew the cap. Squeeze the hose as shown until the hose is near the drain
to avoid sudden uncontrolled flow of waste water. Screw on the cap and push the recovery tank drain hose back into its storage area. Refill the solution tank
and continue scrubbing.

NOTE: Make sure the Recovery Tank Cover (24) and the cap on the Recovery Tank Drain Hose (28) are properly seated or the machine will not pick-up water

correctly.

If the batteries become discharged to the low voltage cutout threshold the Battery Low Voltage Indicator (C14) will come on, the scrub brushes and solution flow
will stop and the scrub deck will raise up. The squeegee will raise up after a brief delay and the vacuum will stop after an additional delay. Transport the machine
to a service area. Recharge the batteries according to the instructions in “Charging Wet Batteries” or “Charging Gel/AGM (VRLA) Batteries” sections of this
manual.
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OPERATING THE MACHINE -CONTINUED

FIGURE 3-1

WET VACUUMING

Steps to follow in fitting the machine with optional attachments for wet vacuuming.

1 Disconnect the recovery hose (29) from the squeegee mount. Connect the coupler and hose from the wand kit to the recovery hose.

2 Attach suitable wet pick-up tools to the hose. (An optional Vac Wand Kit PN 56116355 is available from Nilfisk).

3 Place the magnetic SmartKey onto the SmartKey Reader (22) and press the Power Switch (H). While standing alongside the machine (not on the seat)
press the Vacuum Switch (G). The vacuum motor will run continuously until the switch is pressed again to turn it OFF. The Wand Indicator (C17) is
displayed. NOTE: Pressing the Vacuum Switch (G) while seated on the machine will cause the squeegee to lower and the vacuum motor(s) to run while
machine is moving forward. The Vacuum Indicator (C16) will be displayed.
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AFTER USE

When finished scrubbing, press the One-Touch Scrub Switch (M). This will automatically raise, retract and stop all the machine systems

(brush, squeegee, vacuum, solution and detergent (with EcoFlex)). Then drive the machine to a service area for daily maintenance and

review of other needed service up keep.

To empty the solution tank;

+ Solution tank only needs to be emptied daily if detergent was mixed in the tank. Solution tank should also be emptied if machine is to be

transported or stored for more than a few days.

* Move the machine over a designated “DISPOSAL SITE”.

* If equipped, remove the optional Solution Drain Hose (13) from its storage clamp under the front bumper then remove the plug.

* Rotate the handle on the Solution Shutoff Valve (37) to lie over the drain side of the valve.

* Rinse the tank with clean water if detergent was used in the tank.

* Rotate the handle on the Solution Shutoff Valve (37) to lie over the solution filter side of the valve.

To empty the recovery tank;

* Pull the Recovery Tank Drain Hose (28) from its storage area.

+ Direct the hose to a designated “DISPOSAL SITE” and unscrew the cap (hold the end of the hose above the water level in the tank to avoid

sudden, uncontrolled flow of waste water). The Recovery Tank Drain Hose can be squeezed to regulate the flow. Lower and release the hose

to drain the tank.

+ Open the Recovery Tank Cover (1).

» Empty and rinse the Debris Catch Tray (27) in the recovery tank.

+ Thoroughly rinse the recovery tank with clean water, see “Cleaning Recovery Tank” section.

Inspect the recovery and vacuum hoses; replace if kinked or damaged.

Remove the brushes or pad holders. Rinse the brushes or pads in warm water and hang up to dry.

Remove the squeegee, rinse it with warm water and re-install on mount or hang it from the back of the recovery tank.

Remove the hopper on cylindrical systems and clean thoroughly. Remove from either side of the machine by tilting the hopper up and away

from housing, then pull out.

Check the maintenance schedule below and perform any required maintenance before storage.

Store the machine indoors in a clean dry place. Keep from freezing. Leave the tanks open to air them out.

Turn the machine off by pressing the Power Switch (H) and then remove the magnetic key.

Batteries are the most expensive replacement item on this machine. To protect your investment and to get as many cycles from the batteries

as possible, remember the following:

+ Batteries will last longer if kept fully charged.

+ Battery chargers will not over or undercharge the batteries.

+ Batteries will prematurely fail if stored in a discharged state.

+ Every day after use, the battery charger must be plugged in and the charger must be allowed to run through a full charging sequence to
fully charge the batteries.
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MAINTENANCE
MAINTENANCE SCHEDULE

MAINTENANCE ITEM Daily Weekly | Monthly | Yearly

Charge Batteries

Check/Clean Tanks & Hoses

Check/Clean/Rotate the Brushes/Pads

Check/Clean the Squeegee

Empty/Clean Debris Catch Tray in Recovery Tank
Check/Clean the vacuum motor foam filter(s)

Clean Hopper on Cylindrical System

Clean the surface of the Magnetic SmartKey Reader (22)
Check Each Battery Cell(s) Water Level (wet lead-acid batteries)
Inspect Scrub Deck Blades

Inspect and clean Solution Filter

Clean Solution Trough on Cylindrical System

Purge Detergent System (EcoFlex only)

* Clean Solution Tank

Lubrication — see “Lubricating the Machine” X

** Check Carbon Brushes X

* Cleaning the solution tank is only needed if you use a mixture of water and cleaning detergent within the tank.

** Have Nilfisk check the carbon brushes for; vacuum motor(s) after 1200 recovery hours (replace motor(s) after 2000 recovery hours), scrub
motors (disc & cylindrical) after 1200 scrub hours.

NOTE: Refer to the Service Manual for more detail on maintenance and service repairs.

x| X| X| X| X| X| X

x| X| X| X| X| X

>
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CLEANING RECOVERY TANK

Drive the machine to the appointed disposal area.

Ensure that the machine is off and the SmartKey (39) is removed.

Pull the Recovery Tank Drain Hose (28) from its storage area.

Direct the hose to a designated “DISPOSAL SITE” and unscrew the cap (hold the end of the hose above the water level in the tank to avoid
sudden, uncontrolled flow of waste water). The Recovery Tank Drain Hose can be squeezed to regulate the flow.

Lift open the Recovery Tank Cover (24).

Rinse the recovery tank out thoroughly to remove any and all debris from the tank. To clean out the recovery tank leave the drain hose open
to a floor drain and spray the inside of the tank clean with a hose. A hose with a spray attachment can be used to spray out the recovery
tank but should not be directed onto the Vacuum Motor Filter Housing (26). Do not allow sprayed water to splash outside of tank or into the
vacuum motor inlet.

NOTE: The spray hose should not be used to clean the exterior of the machine near the operator control panel to prevent water ingress into
sensitive electronics.

Remove the Debris Catch Tray (27) from the recovery tank. Empty and rinse the debris catch tray then reinstall it.

Open the Vacuum Motor Filter Housing (26) and remove the filter. Remove any debris that has gathered inside the filter housing. Rinse the
filter then reinstall.

Check the condition of the recovery tank cover gasket and the area it seats against. They should be clean to create a good seal.

NOTE: The gasket allows the creation of a vacuum in the tank, which is necessary to vacuum up the recovery water.

10 Close the recovery tank cover. NOTE: The cover can be left open to air out the tank between uses.

CLEANING SOLUTION FILTER FIGURE 41

Drive the machine to the appointed disposal area.

Ensure that the machine is off and the SmartKey (39) is
removed.

Close the Solution Shutoff Valve (37) by rotating the handle
90° so it's pointed at the right side of the machine (Figure 4-1
shows handle in the closed position).

Unscrew the solution filter cover (36). There will likely still be
some solution in the line that will spill out.

Clean the filter cover and screen.

Reinstall the screen and cover, ensure the gasket is in place.
Open the Solution Shutoff Valve (37).
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LUBRICATING THE MACHINE

Once a month, pump a small amount of grease into each grease
fitting on the machine until grease seeps out around the bearings.
See Figure 4-2.

Grease fitting locations (or apply grease to) (AA): _
Squeegee Caster Wheel Axle and Pivot FIGURE 4-2

Steering Chain

Squeegee mount angle adjustment knob threads
Once a month, apply light machine oil or synthetic lubricant
spray to lubricate (AB):

Side Blade Down Stop Adjustment Threads

ELECTROMAGNETIC BRAKE
/A  CAUTION! FIGURE 4-3

To avoid uncontrolled machine movement, block the
wheels and ensure machine is on a level surface
before disengaging the electromagnetic brake.

See Figure 4-3. The Drive Wheel Assembly (4) has a
built in electromagnetic brake that is engaged whenever
the machine power is OFF or the Drive Pedal (3) is not
being pressed. This brake can be manually overridden

if necessary by inserting a medium to large screwdriver
behind the Yoke (AC) as shown. This should only be
done in the event you need to push or pull the unit a short
distance.

A CAUTION!

Only push or pull the machine with batteries
connected. If the machine is pushed or pulled with
batteries disconnected - the drive motor can generate
a charge that can damage the electrical system.
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CHARGING WET LEAD-ACID BATTERIES

Charge the batteries each time the machine is used or when the Battery Charge Level Indicator (C3) is reading less than full.

A WARNING!

Do not top off the batteries before charging. Check to ensure the plates are covered only.
Charge batteries in a well-ventilated area. If battery acid makes contact with your skin, flush the affected area with water for 5 minutes
and seek medical attention.

FIGURE 4-4

Do not smoke while servicing the batteries.

When Servicing Batteries...

*  Remove all jewelry

Do not smoke

Wear safety glasses, rubber gloves and a rubber apron

Work in a well-ventilated area

Do not allow tools to touch more than one battery terminal

atatime

ALWAYS disconnect the negative (ground) cable first when

replacing batteries to prevent sparks.

ALWAYS connect the negative cable last when installing

batteries.

If your machine shipped with an onboard battery charger

do the following:

1 Turn the machine off at the Power Switch (H).

2 See Figure 4-4. Tip the seat forward (gas spring holds
the seat open) for battery, charger access and proper
ventilation.

3 Unwind the electrical cord (18A) for the onboard charger
and plug it into a properly grounded outlet. Refer to
the OEM product manual for more detailed operating
instructions. While AC power is applied to the onboard
charger all machine functions are disabled.

* %k Ok F

4 The Battery Charge Status Indicator (C3) will begin showing the batteries’ state of charge. This indicates that the charging cycle has begun. As the charging
cycle continues, the battery charge level will fill in.

5 When the Battery Charge Status Indicator (C3) is completely filled, the machine senses fully charged batteries, however the charging process may not be
complete. Rely on the status lights on the Charger (18) (and its OEM manual) to verify when the batteries are completely charged. This may take several
hours depending upon the condition of the batteries before charging.

6  After charging is complete unplug the charger and wind up the Cord (18A). Wait at least 10 seconds before turning on the machine after unplugging the
charger.

If your machine shipped without an onboard battery charger do the following:

1 Turn the machine off at the Power Switch (H).

2 See Figure 4-4. Tip the seat forward for battery access and proper ventilation, gas spring holds seat open.

3 Disconnect the batteries from the machine and push the connector from the charger into the Machine Battery Connector (19). Follow the instructions on the
battery charger and OEM product manual. SERVICE NOTE: Make sure you plug the battery charger into the connector that attaches to the batteries.

/A CAUTION!

To avoid damage to floor surfaces, wipe water and acid from the top of the batteries after charging. Under or overcharging will
shorten battery life and limit performance. Be sure to FOLLOW PROPER CHARGING INSTRUCTIONS!
CHECKING THE BATTERY WATER LEVEL

After charging, check the water level of the batteries at least once a week.
Remove the vent caps and check the water level in each battery cell. Use distilled or demineralized water in a battery filling dispenser (available at most auto parts
stores) to fill each cell to the level indicator (or to .39 inches / 10 mm over the top of the separators). DO NOT over-fill the batteries! Reinstall vent caps

/A CAUTION!

Acid can spill onto the floor if the batteries are overfilled.
Tighten the vent caps. Wash the tops of the batteries with a solution of baking soda and water (2 tablespoons of baking soda to 1 liter of water).
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CHARGING GEL/AGM (VRLA) BATTERIES

Charge the batteries each time the machine is used or when the Battery Charge Level Indicator (C3) is reading less than full.

A WARNING!

Charge batteries in a well-ventilated area. If battery acid makes contact with your skin, flush the affected area with water for 5
minutes and seek medical attention.
Do not smoke while servicing the batteries. FIGURE 4-4

When Servicing Batteries...

Remove all jewelry

Do not smoke

Wear safety glasses, rubber gloves and a rubber apron

Work in a well-ventilated area

Do not allow tools to touch more than one battery terminal

atatime

*  ALWAYS disconnect the negative (ground) cable first when
replacing batteries to prevent sparks.

*  ALWAYS connect the negative cable last when installing
batteries.

/A CAUTION!

Your valve regulated lead acid (VRLA) battery will
deliver superior performance and life ONLY IF IT IS
RECHARGED PROPERLY! Under or overcharging
will shorten battery life and limit performance.

Be sure to FOLLOW PROPER CHARGING
INSTRUCTIONS! DO NOT ATTEMPT TO OPEN
THIS BATTERY! If a VRLA battery is opened, it
loses its pressure and the plates become oxygen
contaminated. THE WARRANTY WILL BE VOIDED
IF THE BATTERY IS OPENED.

If your machine shipped with an onboard battery charger do the following:

1 Turn the machine off at the Power Switch (H).

2 See Figure 4-4. Tip the seat forward for battery, charger access and proper ventilation, gas spring holds the seat open.

3 Unwind the electrical cord (18A) for the onboard charger and plug it into a properly grounded outlet. Refer to the OEM product manual for more detailed
operating instructions. While AC power is applied to the onboard charger all machine functions are disabled.

4 The Battery Charge Status Indicator (C3) will begin showing the batteries’ state of charge. This indicates that the charging cycle has begun. As the charging
cycle continues, the battery charge level will fill in.

5 When the Battery Charge Status Indicator (C3) is completely filled, the machine senses fully charged batteries, however the charging process may not be
complete. Rely on the status lights on the Charger (18) (and its OEM manual) to verify when the batteries are completely charged. This may take several
hours depending upon the condition of the batteries before charging.

6  After charging is complete unplug the charger and wind up the Cord (18A). Wiait at least 10 seconds before turning on the machine after unplugging the
charger.

If your machine shipped without an onboard battery charger do the following:

1 Turn the machine off at the Power Switch (H).

2 See Figure 4-4. Tip the seat forward for battery access and proper ventilation, gas spring holds the seat open.

3 Disconnect the batteries from the machine and push the connector from the charger into the Machine Battery Connector (19). Follow the instructions on the
battery charger and OEM product manual. SERVICE NOTE: Make sure you plug the battery charger into the connector that attaches to the batteries.

IMPORTANT: Make sure you have an appropriate charger for use on Gel cell batteries. Use only “voltage-regulated” or “voltage-limited” chargers.

Standard constant current or taper current chargers MUST NOT be used. A temperature-sensing charger is recommended, as manual adjustments are

never accurate and will damage any VRLA battery.

CHARGING OTHER TYPES OF BATTERIES

See separate Instructions for Use document(s) regarding any battery type not mentioned in this document.

* Ok K ¥k
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SQUEEGEE MAINTENANCE

If the squeegee leaves narrow streaks or water, the blades may be dirty or damaged. Remove the squeegee, rinse it under warm water and inspect
the blades. Reverse or replace the blades if they are cut, torn, wavy or worn.

To Reverse or Replace the Rear Squeegee Wiping Blade...

See Figure 4-5. Raise the squeegee tool off the floor, then unsnap the Latch (AA) on the squeegee tool.

Remove the Tension Strap (AB).

Slip the Rear Blade (AJ) off the alignment pins.

The squeegee blade has 4 working edges as shown below. Turn the blade so a clean, undamaged edge faces toward the front of the machine.
Replace the blade if all 4 edges are nicked, torn or worn to a large radius.

Install the blade, following the steps in reverse order and adjust the squeegese tilt.

To Reverse or Replace the Front Squeegee Blade...

Raise the squeegee tool off the floor, then loosen the (2) Thumb Nuts (31) on top of the squeegee and remove the squeegee tool from the
mount (AG).

2 Loosen the Front Squeegee Blade Removal Thumb Nut (AC), then remove Tension Strap (AD) and Front Blade (AK).

3 The squeegee blade has 4 working edges as shown below. Turn the blade so a clean, undamaged edge faces toward the front of the machine
Replace the blade if all 4 edges are nicked, torn or worn to a large radius.

4 Install the blade, following the steps in reverse order and adjust the squeegee tilt/angle.

SQUEEGEE ADJUSTMENT

There are two squeegee tool adjustments possible, tilt and height.
Adjust the squeegee tilt whenever a blade is reversed or replaced, or if the squeegee is not wiping the floor dry.

Park the machine on a flat, even surface.

Lower the squeegee, move the machine ahead slightly and adjust the squeegee tilt and height using the Squeegee Tilt Adjust Knob (30) and
Squeegee Caster Lock Knobs (32) so that the rear squeegee blade touches the floor evenly across its entire width and is bent over slightly as
shown in the squeegee cross section.

Squeegee height is pre-set at the factory but may require periodic adjustment due to caster wear. Proper squeegee height is achieved when
the rear squeegee blade touches the floor evenly across its entire width and is bent over slightly with the caster wheel just touching the floor.
a. Loosen Caster Lock Knobs (32).

b. Thread Casters (AE) up or down as required to achieve proper height and ensure blade position is uniform left to right.

c. Tighten Caster Stops (AF) against squeegee mount (AG).

d. Tighten Squeegee Caster Lock Knobs (32) against squeegee mount to lock adjustment.

The Tilt Adjust Knob (30) is used to adjust the tool tilt/angle for uniform contact from center to tips of blade.

a. Loosen Tilt Stop Knob (AH).

b. Turn Tilt Adjust Knob as required to adjust.

c. Tighten Tilt Stop Knob (AH) against the squeegee mount to lock adjustment.
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SIDE BLADE MAINTENANCE

The side blades’ function is to channel the waste water to the squeegee, helping contain the water within the machines cleaning path. During
normal use the blades will wear in time. The operator will notice a small amount of water leaking out underneath the side blades. A height
adjustment can easily be made to lower the blades so that all the water can be picked up by the squeegee.

DISC - To reverse or replace the scrub system side blades ...

See Figure 4-6. Loosen the two Side Blade Assembly Removal Knobs (16) (2 per side) and pull the Side Blade Assembly (AA) slightly
forward and then off the scrub deck.

Loosen the two Thumb Nuts (AL) then rotate the two Retainers (AB) to be horizontal and separate the blade from the retainer strap.

The main side blade has 4 working edges as shown. Turn the blade so a clean, undamaged edge faces toward the center of the machine.
Replace the blades as a set if all edges are nicked, torn or worn beyond their ability to be adjusted.

Reinstall the blade onto the blade assembly and secure with Retainers (AB) by rotating back to the vertical position and tighten Thumb Nuts
(AL). Adjust the blade height for proper contact to the floor when the brush deck is placed in the scrub position. See “Side Blade Height
Adjustment” section.

CYLINDRICAL - To reverse or replace the scrub system side blades ...

See Figure 4-7. Unlatch the retaining strap (AD) and remove the strap and blade.

The main side blade has 4 working edges as shown. Turn the blade so a clean, undamaged edge faces toward the center of the machine.
Swap the right and left side blades to use the remaining two edges. Replace the blades as a set if all edges are nicked, torn or worn beyond
their ability to be adjusted.

Reinstall the blade onto the blade assembly and secure by latching the retainer strap (AD). Adjust the blade for proper contact to the floor
when the brush deck is placed in the scrub position. See “Side Blade Height Adjustment” section.

SIDE BLADE HEIGHT ADJUSTMENT
DISC -

See Figure 4-6. The side blade assembly knob removal screw studs have leveling Adjuster Collars (AC), that are to be raised or lowered to
compensate for blade wear.

Make sure the machine is on a level surface.

Lower the scrub deck by pressing the One-Touch Scrub Switch (M) and drive the machine forward a short distance to ensure the blades fold
over.

Observe blade fold over.

The side blade Removal Knobs (16) can be loosened with assembly left on and the Adjuster Collars (AC) rotated by reaching under the blade
assembly.

Turn the Adjuster Collars (AC) (Up or Down) to where the blades just fold over enough when scrubbing that all the waste water is contained
inside the scrub deck.

Note: Make small adjustments to obtain good blade wiping. Do not lower the blades too much to where they fold over excessively and cause

unneeded blade wear.

CYLINDRICAL -

Make sure the machine is on a level surface.

Lower the scrub deck by pressing the One-Touch Scrub Switch (M) and drive the machine forward a short distance to ensure the blades fold
over.

Observe blade fold over.

Fixed Side Blades: See Figure 4-7a. The side blade assembly knob removal screw studs have leveling Adjuster Collars (AC), that are to
be raised or lowered to compensate for blade wear. Turn the Adjuster Collars (AC) (Up or Down) to where the blades just fold over enough
when scrubbing that all the waste water is contained inside the scrub deck.

Adijustable Side Blades: See Figure 4-7h. Each side blade assembly has a Down Stop (AE), that can be raised or lowered to compensate
for blade wear. Loosen the Down Stop (AE) and adjust (Up or Down) to where the blades just fold over enough when scrubbing that all waste
is contained inside the scrub deck.

Note: Make small adjustments to obtain good blade wiping. Do not lower the blades too much to where they fold over excessively and cause

unneeded blade wear.
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SIDE BLADE PRESSURE ADJUSTMENT - CYLINDRICAL ADJUSTABLE ONLY

1 The cylindrical scrub deck side blades have two FIGURE 4-8
settings for down pressure. See Figure 4-8.

2 Position 1 (AF) is normal wiping pressure, it is
recommended to start at this setting.
Position 2 (AG) is heavy wiping pressure, this ~————0——+ (@&~ __
setting can be used if wiping performance is not

satisfactory. NOTE: Position 2 will cause faster \
blade wear. u

3 Pull the end of Spring (AH) and move between
the two settings. Use the same setting on both F
sides of the scrub deck.

SIDE BLADE - DOUBLE SCRUB FIGURE 4-9
POSITION

DISC -

1 See Figure 4-9. Loosen Side Blade Assembly
Removal Knobs (16) and remove the Side Blade
Assemblies (AA).

2 Place the Blade Assemblies (AA) onto the Blade
Assembly Holders (AC) at the round holes in the
blade assemblies. Repeat for blade assembly on
the other side of the scrub deck.

3 When finished double scrubbing with the
machine, reinstall Side Blade Assemblies into
their normal operating position and tighten
Removal Knobs (16).

CYLINDRICAL - Adjustable only FIGURE 4-10

1 See Figure 4-10. Lift up on Blade
Raise/Lower Lever (AJ) to raise
blade. While holding the lever in the

raised position, rotate and engage

the Latch (AK).

2 When finished double scrubbing with e
the machine, lift up on Raise/Lower @/> B
Lever (AJ) again and disengage the
Latch (AK) and lower side blade back

to its normal operating position.
@ ‘ )

Left Side Blade Assembly shown raised in the double scrub position, inside view for clarity.
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TROUBLESHOOTING

GENERAL MACHINE TROUBLESHOOTING

Problem

Possible Cause

Remedy

Poor water pick-up

Worn or torn squeegee blades

Reverse or replace

Squeegee out of adjustment

Adjust so blades touch floor evenly across entire width

Recovery tank full

Empty recovery tank

Recovery tank drain hose leak

Secure drain hose cap or replace

Recovery tank cover gasket leak

Clean gasket and sealing surface / Replace gasket if damaged
| Seat cover properly

Debris caught in squeegee

Clean squeegee tool

Squeegee seal clogged or missing

Clean or replace squeegee seal

Vacuum hose clogged

Remove debris

Using too much solution

Reduce flow via control panel solution button

Foam filter cover not seated

Seat cover properly

Poor scrubbing performance

Worn brush or pad

Rotate or replace brushes

Wrong brush or pad type

Consult Nilfisk Authorized Service Center

Wrong cleaning chemical

Consult Nilfisk Authorized Service Center

Moving machine too fast

Slow down

Not using enough solution

Increase flow via control panel solution button

Inadequate solution flow
or no solution

Solution tank empty

Fill solution tank

Solution lines, valves, filter or trough clogged

Flush lines, trough and clean solution filter

Solution turned OFF

Activate solution flow via control panel switch (F)

Rotate Solution Shutoff Valve (37) to ON

Solution solenoid valve plugged or defective

Clean or replace valve
(contact Nilfisk Authorized Service Center)

Machine does not power ON

Machine Battery Connector (19) disconnected

Reconnect battery connectors

Tripped 5 Amp circuit breaker (10b)

Check for electrical short circuit & reset

Drive system speed controller

Blown Main Fuse 150 Amp Replace Main Fuse 150 Amp
No FWD/REV wheel drive Seat switch open Sit on the seat to close seat switch
Check error fault codes

(contact Nilfisk Authorized Service Center)

Emergency Stop Switch (A) activated, display will
show Emergency Stop Activated Indicator (C20).

Reset Emergency Stop Switch

Poor Sweeping Performance
(Cylindrical System)

Hopper Full

Empty and clean hopper

Brushes worn

Replace brushes

Bristles have taken a set

Rotate brushes

No Detergent Flow (with EcoFlex)

Empty detergent cartridge

Fill detergent cartridge

Plugged or kinked detergent flow line

Purge system, straighten lines to remove any kinks

Dry seal cap on detergent cartridge not sealed

Reseat dry seal cap

Detergent pump failure

Check pump, wiring and lines

Magnetic SmartKey Errors

No Key Indicator (C21).
-No Magnetic SmartKey is present on the SmartKey
Reader (22).

Place an appropriate SmartKey onto the SmartKey Reader.

Clean both the SmartKey and the SmartKey Reader using a
clean cloth. Depress the SmartKey between your thumb and
forefinger to insure free movement of the magnet.

Key Read Error Indicator (C22).
- Magnetic SmartKey present on the SmartKey
Reader (22) cannot be read.

Clean both the Smartkey and the SmartKey Reader using a
clean cloth. Depress the SmartKey between your thumb and
forefinger to insure free movement of the magnet.

Restricted User Key Indicator (C23).

-Magnetic SmartKey present on the SmartKey
Reader (22) is not programmed to be used with this
machine.

Place a SmartKey that has been programmed to be used with
this machine onto the SmartKey Reader.
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GENERAL MACHINE TROUBLESHOOTING
FAULT CODE DISPLAY

Any fault codes detected by the controllers will be displayed on the control panel display as they occur see Figure 5-1. If more than one error exists, the display
will sequence through the error codes at one-second intervals. The error will display as a mechanical wrench symbol /p followed by a four-digit code.

Fault codes are displayed as X-YYY, where

X = system number (1: main board, 2: power module, 3: drive controller)

YYY = fault code number

For example, /p 1-101 would be solution solenoid valve — short.

C2 Active Fault Code

C24 Critical Fault Indicator

C25 Fault Code (Critical)

FIGURE 5-1
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FAULT CODE HISTORY

Every fault code that occurs is recorded by the machine and kept in a history log. See Figures 5-2 - 5-4. To view the fault history press the
Information Switch (B) to bring up the information menu. Use the four Navigation Arrows (B1) (up, down, left & right) to move through the menu
and the information switch to exit the menu.

FIGURE 5-2

Scroll down to Faults, right arrow to select.

Menu [Menu] Menu
Hours [Hours] N E:;‘I"tss
P Faults [Faults] Keys
Keys [Keys] Options
Options [Options] i Exit <»Select
Exit [i Exi] P Select [Select]

FIGURE 5-3

Scroll down to Fault History, right arrow to select.

P Faults [Faults] »Faults
Active Faults [Active Faults] Active Faults
P Fault History [Fault History] =» Fault History
«Back <»Select
4Back [Back] @ PSelect [Select] < =

Each fault is displayed along with; (Nx) where “N” is the number of times

the fault has occurred, the timestamp shows the most recent occurrence FlGURE 5-4

and description. Use the up and down arrows to scroll through the list of

faults.

P> Fault History [Fault History »» Fault History (1/4)
Fault Code (Nx) Drive Hours 1) 1-003 (3x) 0007.7

Fault Code Description K1 Contact Weld

2) 1-011 (2x)
CAN Bus 1
4Back <Scroll

4<Back [Back] @ Scroll [Scroll]
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SPECIFICATIONS
ACCESSORIES / OPTIONS
In addition to the standard components, the machine can be equipped with the following accessories/options, according to the machine specific use:
Brushes with harder or softer bristles Operator Foot Guard Kit
Squeegee and side blades with different material Scrub-N-Vac Tool Kit
High Power Vacuum Motor Kit Vacuum Wand Kit
Blue Light Kit Headlight Kit
Seat Belt Kit Squeegee Guard Kit
Battery Watering Kit Arm Rest Kit
Wash Hose Kit EcoFlex Kit
Onboard Charger Kit Mop Holder Kit
TC-1 Kit (Nilfisk Connectivity) Drain Hose Extension (Recovery)
USB Kit Drain Hose Assembly (Solution)
Side Skirt Kit Click-On 28D Kit
Beacon Kit Click-On 34D Kit
Solution Auto-Fill Kit

For further information about the above-mentioned accessories, contact an authorized Retailer.

SOLUTION FLOW RATES
dard Elow R Override Flow
Rate**
2 bars 3 bars 4 bars
i GPM/
28 Cylindrical . . 0.33/1.25 0.66/2.50 1.0/3.78 2.2/8.32
liters/minute
i GPM/
32 Cylindrical . . 0.33/1.25 0.66/2.50 1.0/3.78 2.2/8.32
liters/minute
28 Disc . GPM./ 0.33/1.25 0.66/2.50 1.0/3.78 2.2/8.32
liters/minute
34 Disc . GPM./ 0.33/1.25 0.66/2.50 1.0/3.78 2.2/8.32
liters/minute

* These values are for Fixed Flow mode. Flow rates are set to be roughly constant (about +/-10%) over the full range of tank capacity.
** These are maximum values with a full solution tank.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

(AS INSTALLED AND TESTED ON THE UNIT)

Model SC4000 710C SC4000 810C
SC4000 710C HP $C4000 810C HP
Model No. 56120003 56120006
56120401 56120403

\oltage, Batteries V 36 36
Battery Capacity (max) Ah C20 450 Ah (Li-lon) 450 Ah (Li-lon)
Protection Grade, Operating Class 3 Class 3
Protection Grade, Charging Class 1 Class 1
Sound Pressure Level
IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 11203, ISO 3744 dB(A)20Pa 66.0 656
Sound Pressure level - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11203) Uncertainty dB(A) 30 30
Gross Vehicle Weight* Ibs / kg 1671/758 1682 /763
Transportation Weight** lbs / kg 1241/ 563 1252 / 568
Maximum Wheel Floor Loading (center front) psi / kglem? 144.6 /101 147.5/10.3
Maximum Wheel Floor Loading (right rear) psi / kg/em? 100.0/7.0 100.3/7.0
Maximum Wheel Floor Loading (left rear) psi / kg/lem? 104.1/7.3 108.3/7.6
Vibrations at the Hand Controls (ISO 5349-1) m/s? 0.344 0.344
Vibrations at the Seat (EN 1032) m/s? 0.155 0.155
Gradeability Transport* % (°) 16/9 16/9
Gradeability Cleaning* % (°) 9/5 9/5
Machine Length inch/cm 62.6 /159
Machine Height inch/cm 57.7/146
Machine Width inch /cm 31.1/79.2 36.5/92.8
Machine Width with Squeegee inch /cm 32.7/83.3 41.5/105.5
Minimum Aisle Turn Width inch /cm 65.5/166.3 68.5/174.0
Solution Tank Capacity Gallon /L 33/125
Recovery Tank Capacity Gallon /L 33/125
Transport Speed Std (Fwd. Maximum) mph / kph 4.35/7.0
Transport Speed Std (Rev. Maximum) mph / kph 3.0/48
Transport Speed HP (Fwd. Maximum) mph / kph 5.0/8.0
Transport Speed HP (Rev. Maximum) mph / kph 3.0/48
Battery Compartment Size (approximate)

Height (maximum) inch/cm 17.3 /440

Width (maximum) inch/cm 16.3/415

Length (maximum) inch/cm 23.8/605
Scrub brush size
Outside Scrub Brush Diameter - Cylindrical .
(inside core is @ 1.75in /4.5 cm) inch / cm 05571146
Scrub Brush Length - Cylmdncal inch / cm 271/68.8 311/78.9
(two brushes per machine)
Scrub Brush Speed RPM 776.5
Hopper Capacity - Cylindrical in®/L 498 /8.1 569 /9.3
Cleaning Path Width (scrubbing path) inch /cm 27.6/70.1 31.6/80.3

*Gross Vehicle Weight: Standard machine without options, full solution tank and empty recovery tank, with removable scrub brushes, batteries installed and 165 Ib

175 kg operator.

“*Transportation Weight: Standard machine without options, empty solution and recovery tanks, with batteries installed and no operator.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
(AS INSTALLED AND TESTED ON THE UNIT)
Model SC4000 710D SC4000 860D
S$C4000 710D HP SC4000 860D HP
Model No. 56120004 56120007
56120402 56120404
Voltage, Batteries v 36 36
Battery Capacity (max) Ah C20 450 Ah (Li-lon) 450 Ah (Li-lon)
Protection Grade, Operating Class 3 Class 3
Protection Grade, Charging Class 1 Class 1
|SE0<l:J %%gsrgszslgg L2%\692| Amend. 1:2005, ISO 11203, 1SO 3744 dB(A)20uPa 68 078
(?Eléngoggegzu%l%% 1’12)3\3) Uncertainty dB(A) 30 30
Gross Vehicle Weight* Ibs / kg 1662 / 754 1673/ 759
Transportation Weight™ lbs / kg 1250 / 567 1261/572
Maximum Wheel Floor Loading (center front) psi / kglcm? 149.6/10.5 154.2/10.8
Maximum Wheel Floor Loading (right rear) psi / kglem? 95.5/6.7 95.9/6.7
Maximum Wheel Floor Loading (left rear) psi / kglcm? 103.9/7.3 103.0/7.2
Vibrations at the Hand Controls (ISO 5349-1) m/s? 0.395 0.395
Vibrations at the Seat (EN 1032) m/s? 0.256 0.256
Gradeability Transport* % (°) 16/9 16/9
Gradeability Cleaning* % (°) 9/5 9/5
Machine Length inch /cm 62.6/159
Machine Height inch/cm 57.71146
Machine Width inch/cm 31.1/79.2 36.2/92.0
Machine Width with Squeegee inch/cm 32.7/83.3 41.5/105.5
Minimum Aisle Turn Width inch/cm 65.5/166.3 68.5/174.0
Solution Tank Capacity Gallon /L 33/125
Recovery Tank Capacity Gallon /L 33/125
Transport Speed Std (Fwd. Maximum) mph / kph 435/7,0
Transport Speed Std (Rev. Maximum) mph / kph 3.0/4.8
Transport Speed HP (Fwd. Maximum) mph / kph 50/8.0
Transport Speed HP (Rev. Maximum) mph / kph 3.0/48
Battery Compartment Size (approximate)
Height (maximum) inch / cm 17.3/440
Width (maximum) inch /cm 16.3/415
Length (maximum) inch / cm 23.8/605
Scrub brush size
?él:;:tﬁ;agnfezt)er “Dise inch /cm @14.0/355 @17.0/43.2
Scrub Brush Speed RPM 250 250
Cleaning Path Width (scrubbing path) inch / cm 27.2169.1 33.2/84.3
*Gross Vehicle Weight: Standard machine without options, full solution tank and empty recovery tank, with removable scrub brushes, batteries installed and 165 Ib /
Z’El'lr(agnggirr'ta;ﬁgn Weight: Standard machine without options, empty solution and recovery tanks, with batteries installed and no operator.
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE - B

GIRIS

Bu kilavuz, Nilfisk Ovma Arabasindan en iyi verimi almaniza yardimci olacaktir. Makineyi kullanmaya baslamadan énce kilavuzu dikkatlice
okuyun.

Not: Parantez iginde verilen koyu numaralar, 8 - 11 arasi sayfalarda gosterilen bir pargayi belirtmektedir.

Bu makine ticari kullanim igindir; drnegin otel, okul, fabrika, magaza, biiro ve kiralik mekanlar gibi yerlerde kullaniimalidir. Nilfisk SC4000, batarya
ile galisan bir zemin temizleme makinesidir.

A UYARI:

Bu makine kesinlikle egitimli ve kalifiye operatorler tarafindan galistiriimalidr.

/A DIKKAT!

« Bu makineyi calistirirken asiri DIKKAT gereklidir. Bu makineyi kullanmadan énce isletme talimatlarinin hepsini iyice
ogrenmeye 6zen gosterin. Herhangi bir sorunuz varsa sefinize veya yerel Nilfisk Bayinize bagvurun.

+ Makine arizalanirsa, sefiniz sizi yonlendirmedigi stirece sorunu diizeltmeye calismayin. Ekipman tizerindeki gerekli
dizeltmelerin yetkili bir sirket teknisyeni veya yetkili bir Nilfisk Bayisi servisi gorevlisi tarafindan yapilmasini saglayin.

* Bu makinede calisirken asiri 6zen gosterin. Bol giysiler, uzun sag ve micevherler hareketli parcalara takilabilir.
Makinede servis islemlerinden 6nce Gug Dugmesini KAPALI konuma gevirin ve manyetik anahtari gikartin. Sagduyulu
hareket edin, iyi glivenlik aligkanliklarini uygulayin ve makine tzerindeki sari ¢ikartmalara dikkat edin.

* EQimli yerlerde makineyi yavas surln.

+ Ovma iglemi igin maksimum anma egimi %9'dir (5°). Nakliye sirasinda maksimum anma egimi %16'dir (9°).

PARGALAR VE SERVIS

Gerekli hallerde onarim islemleri, fabrikada egitilmis servis personeli istihdam eden ve Nilfisk orijinal yedek pargalari ve aksesuarlarini kullanan
Nilfisk, Inc. tarafindan gergeklestirilmelidir.

Yedek parga veya servis ihtiyaglariniz igin Nilfisk, Inc. firmasini arayin. Makinenizle ilgili sorunlarda Ilitfen Model Numarasi ile Seri Numarasini
belirtmeyi unutmayin.

DEGISIKLIKLER
Temizlik makinesinde kapasiteyi ve giivenli galistirmay! etkileyen degisiklik ve eklemeler, Nilfisk Inc. sirketinden 6nceden yazili onay almaksizin

miisteri veya kullanici tarafindan gergeklestirilemez. izinsiz degisiklikler makine garantisini gegersiz kilar ve ortaya gikan kazalardan miisteri
sorumlu olur.

ISIM LEVHASI

Makinenizin Model Numarasi (Parga Numarasi olarak da bilinir) ve Seri Numarasi, makinenin direksiyon kolonu arkasinda yer alan isim Levhasi
uzerinde gosterilmektedir.

Uretim Tarihi “Tarih Kodu” isim levhasinda yer almaktadir. Tarih Kodu: A21, Ocak 2021 anlamina gelr.
Makine igin yedek parga siparis ederken bu bilginin verilmesi gerekmektedir. Sonradan bakmak gerektiginde kolaylik olmasi agisindan
makinenizin Model Numarasi ile Seri Numarasini asagidaki alanlara yazmanizi 6neririz.

MODEL NO

SERI NO.
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MAKINENIN AGILMASI

Makineyi teslim aldiginizda, hasar olup olmadigini kontrol etmek icin nakliye ambalajini ve makineyi dikkatlice inceleyin. Hasar oldugu barizse,
denetlenmesi igin nakliye kartonunu (uygun hallerde) saklayin. Tespit edilen navlun hasarini bildirmek tizere derhal Nilfisk Msteri Hizmetleri
Departmani ile iletisime gegin. Makineyi paletten indirmek i¢in makine ile birlikte verilen paket agma talimatlarina bakin.

MAKINENIN NAKLIYESI
/A DIKKAT!

Makineyi agik bir kamyonda veya rémorkta tagimadan 6nce, bunlardan emin olun. . .

*  Tiim depolar bos olmalidir.

*  Butlin erisim kapilari saglam bigimde mandallanmalidir.

*  Ovma givertesi ve silecegi algaltin ve ardindan Acil Durdurma (A) lizerine basin ya da makine durduruldugunda ylkselmelerini 6nlemek igin
bataryalari ayirin.

*  Makine gtivenli bir sekilde baglanmistir - bkz. “Makinenizi Taniyin” b6limuiindeki Baglama Konumlari (21). Makineyi nakliye sirasinda
sabitlemek icin yalnizca “Baglama Konumlari” olarak belirlenen konumlari kullanin. Makineyi baglamak icin makinenin bagka bir konumunu
kullanmak hasar veya yaralanmaya neden olabilir.

*  Makinenin elektromekanik freni devreye sokulmustur (manuel olarak iptal edilmemistir), gerekirse “Elektromanyetik Fren” bélimiine bakin.

*  Makine durdurulup Manyetik Smartkey™ cikariimalidir.
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE - B

IKAZLAR VE UYARILAR
SEMBOLLER

Nilfisk, potansiyel olarak tehlikeli kosullari belirtmek lizere asagidaki sembolleri kullanmaktadir. Her zaman bu bilgileri
dikkatlice okuyun ve can ve mal guvenligini korumak icin gerekli onlemleri alin.

/A  TEHLIKE!

Bu sembol, kisilerde agir yaralanma veya 0lume sebep olacak ani tehlikelere karsi uyari amaciyla kullanilir.

A UYARI!

Bu sembol, kisilerde agir yaralanmaya sebep olabilecek bir duruma dikkat gekmek Uzere kullanilir.

/A  DIKKAT!

Bu sembol, kisilerde hafif yaralanmaya veya makine ya da baska esyalarda zarara sebep olabilecek bir duruma dikkat
cekmek icin kullantlir.

A

88 Kullanmadan once batin talimatlar okuyun.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI

Ozel ikazlar ve Uyarilar, makine hasari veya fiziksel yaralanmadan kaynaklanan potansiyel tehlikelere karsi uyari
amaciyla verilmektedir.
Bu makine ticari kullanim igindir; drnegin otel, okul, fabrika, magaza, biro ve kiralik mekanlar gibi yerlerde kullaniimalidir.

A UYARI!

*  Bu makine sadece uygun egitim almis ve yetkili kisilerce kullanilmalidir.

*  Bu makine, glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan gézetim altinda tutulmadan ya da makinenin kullanimina
dair talimatlar verilmeden distk fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitede olan ya da bilgisiz ve deneyimsiz kisilerce
(cocuklar dahil) kullanilmamalidir.

*  Cocuklar gbzetim altinda tutularak cihazla oynamamalari saglanmalidir.

*  Cocuklarin yakininda kullanildiginda gerekli dikkat gdsterilmelidir.

* Rampa Uzerinde veya egimli yerlerde, ani durma hareketlerinden kaginin. Ani ve keskin donuslerden kaginin. Rampa
asag! dusuk hizda gidin.

* Kivilcim, alev ve sigara gibi maddeleri bataryalardan uzak tutun. Normal kullanim sirasinda patlayici gazlar tahliye
edilir.

» Bataryalarin sarj edilmesi son derece patlayici hidrojen gazi Uretmektedir. Bataryalari sadece acik alevlerden uzak iyi
havalandiriimis yerlerde sarj edin. Bataryalari sarj ederken sigara igmeyin.

*  Elektrikli pargalarin yakininda galigirken Uzerinizdeki her tlrlu takiyr ¢ikarin.

» Elektrikli pargalara servis vermeden once gug digmesini kapatin, manyetik anahtari ¢ikartin ve bataryalarin
baglantisini kesin.

* Makineyi destekleyen emniyet bloklari veya sehpalari olmadan makine altinda asla galismayin.

* Yanici temizlik maddelerini etrafa yaymayin, makineyi bu maddeler (izerinde veya yakininda ya da yanici sivilarin
bulundugu alanlarda galigtirmayin.

*  Operator kontrol panelini, devre kesici panelini veya bataryalari basingli yikamayin.

» Sadece cihazla birlikte verilen ya da kullanma kilavuzunda belirtilen firgalari kullanin. Baska firgalarin kullaniimasi
emniyet tehlikesi yaratabilir.

* Makinenin ylklenmesi, sirilmesi, kaldirimasi veya desteklenmesi sirasinda makinenin Brut Arag Agirligini (GVW)
dikkate alin.

* Kendi basina hareket edemeyeceginden emin olmadan makineyi yalniz birakmayin.
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IKAZLAR VE UYARILAR - DEVAMI
A\ DIKKAT!

* Bumakine, halka agik yollar veya caddelerde kullanim igin onayli degildir.

*  Bu makine, zararli tozlar toplamak igin uygun degildir.

*  Bu makineyi kullanirken, 6zellikle gocuklar olmak Gzere Ugtlinci taraflarin tehlikeye girmemesine dikkat edin.

* Herhangi bir servis iglevini yerine getirmeden once s6z konusu servis gorevine ait tum talimatlari dikkatlice okuyun.

+  Oncelikle giig diigmesini kapatmadan ve manyetik anahtari gikartmadan makinenin yanindan ayrilmayin.

* Firgalari degistirmeden ve herhangi bir erisim panelini agmadan once gug digmesini kapatin ve manyetik anahtari
cikartin.

* Sag, taki veya bol giysilerin hareketli parcalara takiimasini engellemek icin 6nlem alin.

*  Bu makineyi donma sicakliginin altindaki kosullarda galistirirken dikkatli olun. Cozelti, geri alma veya deterjan
depolarinda ya da tevzi hortumlarinda bulunan su donarak valflere ve baglanti pargalarina zarar verebilir. Otomobil
cam yikama sivisi ile yikayin.

* Makine hurdaya ¢ikarilmadan énce bataryalar makineden ¢ikariimalidir. Bataryalarin bertaraf islemi, yerel ¢evre
dlzenlemelerine uygun olarak guvenli bir sekilde yapilmalidir.

«  DIKKAT - Bu makine sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

«  DIKKAT - Bu makine sadece kapali yerde depolanmalidir.

*  Egim orani makine Uzerinde belirtilenden yuksek olan ylzeylerde kullanmayin.

* Butdn kapilar ve kapaklar makineyi kullanmadan dnce kullanim kilavuzunda belirtilen sekilde yerlestiriimelidir.

* Makineyi nakliye sirasinda sabitlemek igin yalnizca “Baglama Konumlar” olarak belirlenen konumlari kullanin.
Makineyi baglamak igin makinenin baska bir konumunu kullanmak hasar veya yaralanmaya neden olabilir.

* Makineyi isim levhasinda yazili olanin diginda bir seviyede galistirmayin.

*  Makinenin higbir yerinde yolcu tagimayin.

*  Makinenin yetkisiz kullanimini dnlemek icin guc kaynagi kapatilir veya kilitlenir ve anahtari gikarilir.

*  Gozetimsiz birakilan makineler dngériimeyen hareketienmeye karsi glivence altina alinmalidir.

BU TALIMATLARI KAYBETMEYIN
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KULLANMA TALIMATLARI

TURKCE - B

DUZENLEYiCI

TC-1 loT modiiliiyle donatiimis SC4000, frekans bantlarinda galisan ve asagida gosterildigi gibi maksimum verici giicline sahip radyo

ekipmani igerir:

. Maksimum verici glicu
Frekans araligi [MHz] [dBm]
880-915 33
1710-1785 30
1920-1980
1710-1785
2500-2570
880-915 23
832-862
703-748
2400-2483,5 20

9/2022
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MAKINENIZi TANIYIN

Bu kilavuzu okurken, parantez i¢inde koyu harfle yazilmis bir numara veya harf goreceksiniz - érnek: (2). Bu numaralar, aksi belirtimedikge, bu
sayfalarda gosterilen bir parcaya atif yapmaktadir. Metinde bahsedilen bir parganin yerini tam olarak belirlemek icin gerekli oldugunda bu sayfalara
bakin.

1 Geri alma deposu kapagi 11 Farlar (istege bagh)
2 Operator koltugu 12 Mavi lsik (istege bagh)
3 Siiriis pedal 13 Cozelti deposu tahliye hortumu (istege bagli)
4  Tahrik Tekerlegi 14  On makara tamponu
5 Arka Tekerlek 15 Ovma Giivertesi
6 Batarya bolmesi (koltuk alti) 16 Yan lastik tertibati sokme diigmeleri
7 Uyari Lambasi (istege bagl) 17 Cozelti Deposu Doldurma Kapagi
8 Deterjan Kartusu (EcoFlex™ ile) 18 Yerlesik Batarya $arj Cihazi (istege bagl)
9 Saklama Kutusu 19 Makine Batarya Konektorii
10 Devre kesiciler 20 Batarya Bolmesi Mandali
10a  Tahrik Kontrolorii 70 Amp (CB2) 21 Baglama Konumu (1 6n)
10b  Kumanda Panosu 5 Amp (CB1) 22 SmartKey™ Okuyucu
10c  Kumanda Panosu 5 Amp (CB3) 39 Manyetik SmartKey™
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KULLANMA TALIMATLARI TURKCE - B
MAKINENIZI TANIYIN
21 Baglama konumu (2 arka) 31 Silecek Baglantisi Kelebek Somunlar
23 Kontrol Paneli 32 Silecek Tekercik Kilidi Diigmesi
24 Geri alma deposu kapag! 33 Lastik Silecek Tertibati
25 Geri Alma Deposu Kesme $amandirasi 34 Huni (sadece silindirik)
26 Vakum motoru filtre yuvasi 35 Ovma Giivertesi
27 Kalinti Yakalama Tepsisi 36 GCozelti Filtresi
28 Geri Alma Deposu Tahliye Hortumu 37 Cozelti Kesme Valfi
29 Geri alma hortumu 38 Gobzelti Solenoid Valfi (ovma giivertesinde)

30

Silecek egim ayar diigmesi
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KONTROL PANELI

A Acil Durdurma J  Deterjan Diigmesi

B Bilgi Diigmesi ve Gezinme Diigmeleri K Firca Ayar Diigmesi (istege bagh 6zellik)

C Ekran (bkz. Kontrol Paneli-Devami) L  Hiz Sinirlayici Diigmesi

D Geri Gidig Pedali - .

E  Korna Pedall M One-Touch™ ovma AQMA/KAP.AMA diigmesi
M+ Ovma basinci arttirma diigmesi

F  Cozelti Diigmesi M- Ovma basinci azaltma diigmesi

F+ Cozelti debisi artirma diigmesi

F- Gozelti debisi azaltma diigmesi N EcoflexPedal
O Zamanlanmig Cozelti Kapatma Pedali

G Vakum Diigmesi

H Giig Diigmesi

Nilfisk SC4000 - 56091273
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KULLANMA TALIMATLARI TURKCE - B
KONTROL PANELI - DEVAMI
C1 Saat Olger (Siiriis Saati) C11 Ovma Basinci Gostergesi
C2  Aktif Anza Kodlan C12 Ovma Firgasi Basinci Gubuk Grafigi
C3 Batarya gostergesi BIRINCI = Normal
C4 Gozelti Deposu Seviye Gostergesi IKINCI = Agir
C5 Hiz (MPH veya KPH) UGUNCU = Agin
C6 Deterjan Gostergesi (EcoFlex ile) YOK = Kapali
C7 Deterjan Yiizde Gostergesi C14 Batarya Diislik Voltaj Gostergesi
C8 Deterjan Gostergesi Gubuk Grafigi C15 EcoFlex Gostergesi (EcoFlex ile)
BIRINCIi = Minimum Konsantrasyon Deterjan Modu C16 Vakum Géstergesi
IKINCI = Maksimum Konsantrasyon Deterjan Modu C17 Gubuk Gostergesi
YOK = Kapali C18 Firga Ayar Gostergesi
C9 Cozelti Debisi Gostergesi C19 Tahliye Gostergesi (EcoFlex ile)
C10 Cozelti Debisi Gubuk Grafigi C20 Acil Durdurma Aktive Edilmis Gostergesi
BIRINCI = Diigiik C21 Anahtar Yok Géstergesi
IKINCI = Orta C22 Anahtar Okuma Hatasi Gostergesi (bkz. Sorun Giderme)
UCUNCU = Yiiksek C23 Yasak Kullanici Anahtar Gostergesi (bkz. Sorun Giderme)
DORDUNCU = Agiri C24 Kritik Ariza Gostergesi
YOK = Kapali C25 Aniza Kodu (Kritik)
C26 Darbe Kilitleme Gostergesi (bkz. sayfa 13)
C27 Geri Gidis Gostergesi

= BE24.8
A B-884
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Menii Ekrani

BiLGI MENUSU EKRANI

Bilgi Diigmesine (B) basiimasi, operatdriin makine ayarlarini
degistirmesini ve makine bilgilerini toplamasini saglayan asagida
gosterilen meniyl getirir. Men(ide hareket etmek icin dort Gezinme

icin bilgi digmesini kullanin.

Fault
Okunu (B1) (yukari, asagl, sol ve sag) kullanin ve meniiden gikmak Kael;,ss

Options
i Exit <»Select

Mavi (Kullanici) veya sari (Sef) SmartKey ile goriinen mend.

Yalnizca sari (Sef) SmartKey ile goriinen men.

Menii Seviyesi
Notlar
1 2
Saat Gesitli sistem saatlerini goriinttiler
Acik Zaman Giiclin ACIK oldugu saati gosterir
Siirds Zamani Sriis yapilan (bosta olmayan) saati gosterir
Ovma Zamanli Ovmanin/firganin ACIK oldugu saati gosterir
Geri Alma Zamani Geri almanin/vakumun AGIK oldugu saati gosterir
Arizalar**
Aktif Arizalar Zaman damgasi ve agiklamasi ile birlikte aktif arizalar listesini goriintiler
Ariza Gegmisi Zaman damgasi ve agiklamasi ile ariza gegmisinin listesini gorlintiiler
Anahtarlar
Okuma Anahtari Tutucuya yerlestirilen anahtar |<;|n.analhtar seri numarasini, al]e3|n| ve tipini okur
- kullanici anahtari sefin anahtar listesine eklemesine izin veriyorsa
Anahtar Listesi Gegerli gpayll kullanici anahtar listesini gérintller, sef ayrica segilen anahtari listeden
kaldirabilir
**Bkz. Ariza Kodu Ekrani

Menii Seviyesi

1

2

Notlar

Segenekler

Kullanici tarafindan segilebilir segenekler

Dil

English*
Italiano
Deutsch
Portuguese
Frangais
Espafiol

Menii ekrani dili

Zemin

Standart*
Pirlizsiz
Parlaticr**

Zemin tipi
**parlatici sadece 34D makineler igin kullanilabilir

Ovma Baslatma

Hafif
Agir
Asiri
Son Kullanilan*

Baslangictaki ovma seviyesi

Ovma Maks

Hafif
Agir izin verilen maksimum ovma seviyesi
Asir*

*Varsayilan ayar

Nilfisk SC4000 - 56091273
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KULLANMA TALIMATLARI TURKCE - B
BILGI MENUSU EKRANI - DEVAMI
Yalnizca sari (Sef) SmartKey ile goriinen Segenekler Men(isu.
Mavi (Kullanici) veya sari (Sef) SmartKey ile g6riinen Sistem Mendsi
Menii Seviyesi
Notlar
1 2 3
Secenekler Kullanici tarafindan segilebilir segenekler
Oransal* Cozelti modu; Orantili — ¢ozelti debisi makinenin hizi ile artar.
Cozelt Sabit Sabit — Cozelti debisi makine hizina ragmen ayni kalir. UK
(Birlesik Krallik) — cozelti debisi suyu muhafaza etmek tizere
UK
azaltilir.
. e Hayir* R L
Geride Cozelti Evet Geride ¢ozelti akigl devam etsin mi?
e Hayir* . L T
Deterjan Kilidi Evet Kullanict igin deterjan yiizde ayari kilitlensin mi?
; y Agik* ; y
Isaret 15131 Kapall Isaret 15131 agmal/kapama
min = 60*
Gi¢ Uygulama (sn) maks = 300 Giic Uygulama (BOP) zaman araligi (saniye) EcoFlex
adim =60
min = 50 Maksimum kullanilabilr hizin yiizdesi olarak maksimurn iler
Maksimum leri Hiz (%) maks = 100* mj simum kullanilabilir hizin yiizdesi olarak maksimum ileri
adim=10
Hiz Limiti Kilidi I;sé/tlr Kullanici igin ovma hizi limiti kilitlensin mi?
min =1
Aktif Olmama Suresi maks = 30 Makineyi uyku moduna almadan 6nce aktif olmama siiresi
(dak) adim=1 (dakika)
varsayllan = 15
Darbe algilama durumu
Kapall* Glnliik - Darbe kaydedilir
Darbe Algilamasi Giinluk Kilitleme — Darbe kaydedilir ve makine bir Sef anahtari ile
Kilitleme sifirlanana kadar Kullanicinin ovma fonksiyonlarini kullanmasi
kilittenerek engellenir (Ekranda (C26) gdsterir).
N N Darbe algilamasi hassasiyet seviyes|. Eger ariza durdurmasi
— Yiiksek o . i - o
Darbe Seviyesi .. olursa (6r. bir zemin gegisi lizerinde stiriis), ayari diistige
Dastk getirin,
Sistem

MMC Donanim Yazilimi

Ana denetleyici (mmc) donanim yazilimi revizyonu

Ul Donanim Yazilimi

Kullanici arabirim paneli (ui) donanim yazilimi revizyonu

CSP190-Comm F/W Surls denetleyicisi comm donanim yazilimi revizyonu

Sirlis denetleyicisi ana/motor denetim donanim yazilimi
CSP190-Motor F/W revizyonu
MMC SIN Ana denetleyici (mmc) pcb seri numarasi
UISIN Kullanici arabirim paneli (ui) pcb seri numarasi

Maksimum deger, zaman damgasi ve kullanici kimligi ile darbe
Darbe Gnliigi olaylarinin listesini gérintiler (sadece etkinlestirilmigse)

- tek 6ge goriiniimii her eksen (x,y,z) icin maksimum degerleri
gosterecektir

*Varsayilan ayar

SERVIS NOTU: Ek meniilere (Servis ve Yapilandirma) sadece hizmet/teknisyen modu tizerinden erisilebilir. Servis menisii isletim ve
kullanici parametrelerinin izZlenmesini saglar. Yapilandirma mentst makine ayarlarinin yapiimasini saglar. Daha fazla bilgi i¢in Servis
Kilavuzuna bakin.
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MANYETIK SmartKey™

Bu makineyi calistirmak igin bir Manyetik SmartKey (39) kullanimi gereklidir. SmartKey Okuyucuya (22) takili bir anahtar olmadan gii¢ diigmesine
basiimasi makinenin anlik olarak agilmasina ve kapanmadan énce Anahtar Yok Gostergesinin (C21) goriintilenmesine neden olur.
iki farkli Manyetik SmartKey (39) vardir.

1. “Kullanici” (mavi) anahtari bilgi menusiine temel seviye erisime izin verir (Bilgi Diigmesine (B) basin).

2. “Sef” (sar1) anahtari, Segenekler Meniisi'nii gérmek icin ilave bir erisim seviyesine izin verir.

SEKIL 1-1

MAKINENIN KULLANIMA HAZIRLANMASI
KURSUN ASIT BATARYALAR

Makineniz bataryalar takili olarak gelirse, agagidaki iglemleri yapin:

+  Bataryalarin makineye bagl oldugunu kontrol edin.

+  Gug Dugmesini (H) ACIN ve Batarya Gostergesini (C3) kontrol edin. Sayag tamamen dolu ise, bataryalar kullanima hazirdir. Sayag dolu
degilse, bataryalar kullanimdan énce sarj edilmelidir. “Bataryalarin Sarj Edilmesi” béliimiine bakin.

«  ONEMLI!: MAKINENIZDE YERLESIK BATARYA SARJ CiHAZI VARSA, SARJ CIHAZININ BATARYA TiPINE GORE AYARLANMASI
KONUSUNDAKI TALIMATLAR iGIiN OEM URUN KILAVUZUNA BAKIN.

Makineniz bataryalar takili olmadan gelirse, agagidaki iglemleri yapin:

+  Tavsiye edilen bataryalar konusunda Yetkili Nilfisk bayiinize danigin.

+  Asagidaki talimatlari takip ederek bataryalari takin.

«  ONEMLI!: MAKINENIZDE YERLESIK BATARYA SARJ CiHAZI VARSA, SARJ CIHAZININ BATARYA TiPINE GORE AYARLANMASI
KONUSUNDAKI TALIMATLAR iGIiN OEM URUN KILAVUZUNA BAKIN.

KURSUN ASIT BATARYANIN KURULUMU
A UYARI!

Bataryalarla caligirken son derece dikkatli olunmalidir. Bataryalarin igindeki sulflrik asit, cilt veya goze temas ettiginde
ciddi saglik sorunlari dogurabilir. Patlayici hidrojen gazi, batarya kapaklarinda bulunan agikliklar yoluyla disariya
bosaltiimaktadir. Bu gaz, herhangi bir elektrik arki, kivilcim veya alev yoluyla tutusabilir. Herhangi bir kursun-asit
bataryayi, yalitiimis bir kap veya kabin i¢ine monte etmeyin. Asiri sarjdan kaynaklanan hidrojen gazinin ¢ikigina izin
verilmelidir.

Bataryalarin Bakim Iislemleri Sirasinda...

Uzerinizdeki her tiirlii takiyr gikarin

Sigara igmeyin

Emniyet g6zlikleri, lastik eldivenler ve bir lastik 6nlik takin

lyi havalandiriimis bir yerde galigin

Aletlerin ayni anda birden fazla batarya kutup basina temas etmesine izin vermeyin

Bataryalari degistirirken kivilcim gikmasini énlemek icin HER ZAMAN negatif (toprak) kabloyu nce sokiin.
Bataryalari takarken HER ZAMAN negatif kabloyu en son baglayin.
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KURSUN ASIT BATARYALAR - DEVAMI
A DIKKAT!

Bataryalar uygun sekilde monte edilmez ve baglanmazsa, bu makinenin igindeki elektrikli bilesenler agir hasar gorebilir.

Bataryalar Nilfisk veya yetkili bir elektrik teknisyeni tarafindan takilmalidir.

1 Bataryalari sevkiyat sandigindan ¢ikarin ve herhangi bir ¢atlak veya baska hasar olup olmadigini dikkatlice kontrol edin. Belirgin bir hasar
varsa, hasari bildirmek igin teslimati yapan nakliye sirketi veya batarya imalatcisi ile irtibata gegin.

2 Gulic Dugmesini (H) KAPATIN ve Manyetik Smartkey'i (39) ¢ikarin.

3 Kilidi agmak icin Batarya B6imesi Mandalini (20) dénduriin ve koltugu 6ne dogru yatirin (gazli piston koltugu agik tutar).

4 Ek erisim icin geri aima deposu makineden ¢ikarilabilir. NOT: Geri alma hortumunu, vakum motoru kablolarini ve uyari sinyali kablolarini
cikarin, ardindan tanki iki kisiyle veya bir havai ving kullanarak diz sekilde yukari kaldirip makineden kurtarin.

5  Makineniz fabrikadan u¢ adet 12 voltluk batarya monte etmeye yeterli batarya kablosu ile birlikte gelmektedir. En az (2) kisi ve uygun
kaldirma kayis! kullanip, bataryalari batarya bdlmesine dikkatlice kaldirarak yerlestirin ve tam olarak SEKIL 2-1'de gosterildigi gibi diizenleyin.
Bataryalari olabildigince makinenin arka ve sa§ tarafina yakin olacak sekilde sabitleyin. Bataryalarin hareket etmesini 6nlemek igin batarya
tutucu kullanin. Tek parga batarya takarsaniz havai ving kullanin.

6 Batarya kablolarini gésterildigi sekilde takin. Kablolari batarya kapaklarinin bakim igin kolayca cikarilabilecegi sekilde yerlestirin.

ONEMLI!: Bataryalar ile birlikte verilen koruyucu kapaklarin iizerlerinde birakilmasi veya batarya kablolar ile birlikte verilen batarya
kablosu terminal kapagi kériikleri tarafindan korunmayan batarya terminallerini tamamen kapatmak igin yeniden kullaniimasi
gerekir. Bu ayrica sirali sigorta tutucu koériigii i¢in de gegerlidir.

7 Her bir batarya terminalindeki somunu terminal dénmez duruma gelene kadar dikkatlice sikin. Terminalleri agir sikmayin, aksi hélde
gelecekte bakim amaciyla gikarilmasi ¢ok zor olacaktir.

8  Terminalleri plskirtilen batarya terminali kaplamasi (cogu oto pargalari magazalarinda mevcuttur) ile kaplayin.
Her bir terminal (izerine siyah kauguk koriiklerden birini koyun ve Makine Batarya Konektériini (19) baglayin.

10 Sigorta tutucu kérGguniin sigorta tutucusunu, Makine Batarya Konektériiniin (19) kablo ucunu ve batarya terminalini olabildigince kaplamasini
saglayin. Terminal kapak korUkleri ile korunmayan terminal alanlarini kaplamak igin bataryalarla verilen koruyucu kapaklari yerinde tutun ya
da yeniden kullanin.

Bataryalari veya sarj cihazini degistirirken, bataryanin zarar gérmesini énlemek izere dogru batarya, sarj cihazi ve makine ayarlari
icin lUtfen bolgenizdeki yetkili servis merkezinize bagvurun.

SEKIL 2-1

MAX 240 AH @ 20HR RATE
MAX 3441 LB /200 KG
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When changing batteries or the charger, please contact your local authorized service
center for correct battery charger and machine settings to prevent battery damage.
56120182 REV B
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FIRCALARIN TAKILMASI (DiSK SISTEMi)
A DIKKAT!

Fircalari degistirmeden ve herhangi bir erisim panelini agmadan dnce makineyi gui¢ digmesinden KAPATIN.
1 Ovma Guvertesinin KALKIK konumda olmasina dikkat edin. Gii¢ Diigmesinin (H) kapali oldugundan emin olun.
2 Bkz. Sekil 2-2. Yan Lastik Tertibatlarini (AA) sokiin. NOT: Lastik tertibatlari iki byik Digme (BB) ile yerinde tutulur. Bu diigmeleri gevsetin,
Lastik Tertibatlarini (AA) yavasga dne dogru kaydirin ve Ovma Giivertesinden ayirin.
3a Firgalart manuel olarak takmak igin:
Firgalari (DD) (ya da ped tutuculari) kaldirin ve firga Gizerindeki disleri baglanti plakasi iizerindeki deliklere gére ayarlayin ve yerine oturtmak
icin déndariin (firganin dis kenarini ok (EE) ile gdsterildigi gibi makinenin éniine dogru gevirin).
3b Otomatik Firga Takma ozelligini kullanmak igin (istege bagl kit takili olmalidir):
i. Firgayi giivertenin altina kaydirirken Kilavuz Cubugu (CC) ileri dogru bastirin ve firga kilavuz gubugun her iki bacagina temas ederken
durun. Giivertenin diger tarafindaki firga igin de bu adimi tekrarlayin. NOT: ikinci firca ile birinci firgayi konumunun disina itmeyin.
ii. Makineyi Gii¢ Diigmesi (H) ile ACIN. (OVMA SISTEMi KAPALI ve MAKINE HAREKETSIZ OLMALIDIR)

/A DIKKAT!

Ellerinizi ve ayaklarinizi glivertenin altindan uzakta tutun. Sag, taki veya bol giysilerin hareketli pargalara takilmasini
engellemek igin dnlem alin.

iii. Firca Ayar Digmesine (K) basin; ekran Firga Ayar Gostergesini (C18) g6sterir, ardindan firga ayar isleminin bitmesini bekleyin.
4 Yan lastik tertibatlarini yeniden takin. NOT: Ovma sirasinda firgalar oklar (FF) ile gdsterildigi gibi dénerler.

SEKIL 2-2

—
\ \
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FIRCALARIN TAKILMASI (SILINDIRIK SISTEM)
A DIKKAT!

Fircalari degistirmeden ve herhangi bir erisim panelini agmadan dnce makineyi gui¢ digmesinden KAPATIN.

1 Ovma Guvertesinin KALKIK konumda olmasina dikkat edin. Gii¢ Diigmesinin (H) kapali oldugundan emin olun.

2a  Sabit Yan Etekler: Bkz. Sekil 2-3a. Her iki yan lastik tertibatini gikarin. NOT: Yan lastik tertibatlari iki biyik digme (BA) ile yerinde tutulur.
Bu diigmeleri gevsetin, ardindan Lastik Tertibatlarini (BB) 6ne dogru kaydirin ve Ovma Giivertesinden ayirin.

2b  Ayarlanabilen Yan Etekler: Bkz. Sekil 2-3b. Her iki Yan Lastik Tertibatinin (AA) kilidini agin.

3 Mandali (AB) Avara Diglisi tertibatlarinin (AC) Ustiinden alin ve gikartin.

4 Firgayl muhafazanin igine dogru kaydirin, hafifce kaldirin, tahrik gobeginin izerindeki tirnaklar fircadaki gentiklerin igine oturana dek itin ve
gevirin. NOT: Avara dislisi titresimi azaltmak icin fircanin igine siki bir sekilde yerlesecek sekilde tasarlanmistir. Avara Dislisi Tertibatlarini
(AC) avara diglisi lizerindeki tirnaklar kaynakli parganin i¢ kisminda olacak sekilde yeniden takin (Sekil 2-3 ekinde gdsterildigi gibi). Mandal
(AB) ile sabitleyin.

5 Lastik Tertibatlarini (BB) geri takin veya her iki Lastik Tertibatini (AA) kapatip mandallayin.

SEKIL 2-3
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COZELTi DEPOSUNUN DOLDURULMASI

Bkz. Sekil 2-4. Cozelti deposunu maksimum 125 litre (33 galon) temizleme ¢ozeltisi ile doldurun. Cozelti deposu, Cozelti Doldurma Yerinin (17)
altina kadar doldurulabilir. Cozelti, su ve yapilacak is icin uygun bir temizlik deterjaninin karisimindan olusmalidir. Her zaman deterjan kabinin
uzerindeki etikette bulunan seyreltme talimatlarina uyun. NOT: EcoFlex makineleri, geleneksel olarak depoda deterjan karisimiyla ya da deterjan
yayma sistemiyle kullanilabilir. Deterjan yayma sistemini kullanirken, deterjani depoda karistirmayin; sadece su ekleyin.

/A  DIKKAT!

Sadece makinede kullanima uygun az kdpiiren ve yanici olmayan sivi deterjanlari kullanin. Su sicakligi 54,4 derece
Celsius (130 derece Fahrenheit) seviyesini asmamalidir

SEKIL 2-4

COZELTi DEPOSU GOSTERGESI

Bkz. $ekil 2-5. Cdzelti deposu, Ug dlglim noktasina karsilik gelen ii¢ seviyeli sensdrlere sahiptir. Cozelti Seviye Gostergesi (C4) depodaki
¢Ozeltinin seviyesini (1-3) gortintiiler. Depo bosaldiginda Cézelti Bos Gdstergesi (C26) ekran (izerinde yanip sonecektir.

SEKIL 2-5
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LASTIK SILECEGIN TAKILMASI

(31) sikin.
2 Geri Alma Hortumunu (29) lastik silecek badlantisina (AB) baglayin.

izleyerek arka lastik silecegi uygun yikseklige ve egime ayarlayin.

SEKIL 2-6

e
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1 Bkz. Sekil 2-6. Lastik Silecek contasinda (AA) yabanci madde bulunmadigindan ve Lastik Silecek Tertibatina (33) takildigindan emin olun.
Lastik silecek tertibatini kaldirin ve Lastik Silecek Baglantisi (AB) lizerine dogru kaydirin ve Lastik Silecek Baglantisi Kelebek Somunlarini

3 Lastik silecegi indirin ve makineyi hafif diiz ileri alin. Arka lastik silecek kanadinin tlim genisligi boyunca yere diizgiin sekilde degdigini ve
lastik silecek kesitinde (AC) gdsterilen bigimde hafif edik oldugunu kontrol edin. Gerekirse “Lastik Silecek Ayar1” bollimiindeki adimlari

9/2022
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DETERJAN SISTEMi HAZIRLIGI (ECOFLEX ILE)
DETERJAN KARTUSUNUN DOLDURULMASI

A  DIKKAT!

Zemin temizleme deterjanlarini kullanirken her zaman deterjan kartusunun Gzerindeki etiketlerdeki talimatlari uygulayin. Zemin
temizleme deterjanlarini kullanirken eldiven ve g6z korumasi gibi uygun kisisel koruyucu donanimlari kullanin.
Deterjan dokilmesi durumunda agagidaki dort adimi izleyin:

« Tehlikeyi bildirin. Bolgede ¢alisan diger kisilere ve tlim denetim personeline tehlikeyi derhal bildirin ve durum gerektiriyorsa

bélgeyi tahliye edin.

+ Dokilmeyi kontrol edin. Dékdimenin daha da kétlilesmediginden emin olun.

* Tehlikeyi kontrol altina alin.

+ Dokilmeyi ve herhangi bir hasari glivenli bir sekilde temizleyin.

Deterjan Kartusu (8) koltugun altinda yer alir. Deterjan kartusunu maksimum 4,73 Litre (1,25 galon) deterjanla doldurun.

SERVIS NOTU: Deterjanin makine {izerine dkiilmesini dnlemek iin doldurmadan énce deterjan kartusunu makineden gikarin.

Kullanmayi planladiginiz her deterjan igin ayri bir kartus kullaniimasi tavsiye edilir. Deterjan kartuslari izerinde beyaz bir ¢ikartma vardir.
Karigikigi dnlemek igin her bir kartus Uzerine deterjanin adini yazabilirsiniz. Yeni bir kartus takarken, fabrika bagligini (AA) sokun ve kartusu
makine icine yerlestirin. Kuru aralik baghigini (BB) ve deterjan hortumunu $ekil 2-7'de gdsterildigi gibi takin.

Farkl bir deterjana gegerken sistemde mevcut dnceki deterjanin tahliye edilmesi gerekir (‘Deterjan degistiriimesi sirasinda tahliye” béllimiine
bakin).

SEKIL 2-7
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DETERJAN SISTEMi TAHLIYESi (ECOFLEX iLE)
Deterjan Degisimi Sirasinda Tahliye (OVMA VE GOZELTi SISTEMLERi KAPALI OLMALIDIR):

SERVIS NOTU: Bu islem sirasinda az miktarda deterjan atilacagindan tahliye isleminden énce makineyi zemindeki su kanali {izerine getirin.

1 Deterjan Kartusunu (8) s6kiin ve gikarin.

2 Manyetik SmartKey anahtari (39) Smartkey Okuyucusunun (22) tizerine yerlestirin. Bkz. Sekil 2-8. Gu¢ Diigmesine (H) basarak makineyi

acin. Baglatma islem sirasinin bitmesi icin birkag saniye bekleyin.

3 Cozelti Digmesini (F) ve Deterjan Diigmesini (J) 2 saniye basili tutun. Deterjan Tahliye Gostergesi (C19) ekranda belirdiginde diigmeleri
birakin (Deterjan Dugmesi Isid1 (J1) ve Cozelti Dugmesi Isi1di (F1) YANACAKTIR). NOT: Tahliye islemi baglatildiktan sonra 20 saniye srer.
Tahliyeyi iptal etmek icin 20 saniye dncesinde (F) veya (J) diigmelerine tekrar basin. Normal olarak sistemi tahliye etmek igin bir tahliye

islemi yeterlidir.

Haftalik Tahliye (OVMA VE GOZELTi SISTEMLERI KAPALI OLMALIDIR):
1 Deterjan kartusunu skin ve ¢ikartin. Temiz ilik su ile doldurulmus bir Kartug takin ve baglayin.
2 “Deterjan Degistiriimesi Sirasinda Tahliye” bdllimintin 2. ve 3. adimlarini izleyin.

Deterjan seviyesi kartusun altina yaklastiginda, kartusun yeniden doldurulmasi veya degistiriimesi gerekir.
SERVIS NOTU: Makine uzun siire depolanacaksa yukaridaki “Haftalik Tahliye” talimatlarini takip edin.

SEKIL 2-8

Tahliye
Tahliye icin (F) ve (J)
dugmelerini 2 saniye
basili tutun.

DIORO
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DETERJAN SISTEMi KULLANIMI (ECOFLEX)

Deterjan Kullanimi (OVMA VE COZELTi SISTEMi AGIK OLMALIDIR): Bkz. Sekil 2-9.
Ovma ve deterjan sistemleri etkinlestirilene ve Siirlis Pedali (3) ileri itilene kadar deterjan yayilmaz.
* Deterjan Gostergesi (C6), deterjan sistemi makineye kuruldugunda ovma modunda goriintiilenecektir.
* Deterjan Yiizde Gostergesi (C7) deterjan sistemi galisirken segilen ylizdeyi gorintiileyecektir.
4 EcoFlex ¢alisma modu bulunmaktadir:
1A. Sade Su Temizleme Modu - Ovma sirasinda, sadece suyla ovma igin Deterjan Diigmesine (J) basilarak deterjan sistemi istendiginde
kapatilabilir. Deterjan Yiizde Gostergesi (C7) bos olur ve Deterjan Gostergesi Cubuk Grafigi (C8) higbir dolu gubuk gdstermez.
Deterjan Isi§i (J1) sonecektir.
2A. Deterjan Diigiik Modu — Deterjan kapali oldugunda Deterjan Digmesine (J) basilarak etkinlestirilir (tekrarlanan basmalar Yiiksek
Moda gegirir, kapatir ve tekrar diisiik moda gegis yapar). Deterjan Yiizde Gostergesi (C7) mevcut dlisiik deterjan seviyesini goriintiler
ve Deterjan Gostergesi Cubuk Grafigi (C8) ilk cubugu dolu gosterir. Deterjan Isigi (J1) yanacaktir. Asagidaki “Distik Deterjan
Seviyesinin Programlanmasi” adimlarina bakin.
3A. Deterjan Yiiksek Modu - Deterjan dlistik oldugunda Deterjan Digmesine (J) basilarak etkinlestirilir (tekrarlanan basmalar kapatr,
dlstik moda gegirir ve tekrar yliksek moda gegis yapar). Deterjan Yiizde Gostergesi (C7) mevcut yiiksek deterjan seviyesini
gorintuler ve Deterjan Gostergesi Cubuk Grafigi (C8) sol ve sa§ ¢ubugu dolu gosterir. Deterjan Isigi (J1) yanacaktir. Asagidaki
“Yiiksek Deterjan Seviyesinin Programlanmasi” adimlarina bakin.
4A. EcoFlex Modu - Deterjan oraninifylizdesini 6nceden programlanan “yiiksek” deterjan seviyesine bir dakika streyle yikseltmek igin
EcoFlex Pedalina (N) basin (asadidaki programlama talimatlarinda belirtildidi gibi). Kapali olmasi halinde deterjan sistemi “diistk”
deterjan seviyesinde ACILACAKTIR. Bu islem ayni zamanda ¢dzelti debisinin bir sonraki seviyeye yilkselmesine ve ovma basincinin
bir sonraki diizeye gikmasina neden olur. EcoFlex Gostergesi (C15), bir geri sayim sayaci ile birlikte ekranda EcoFlex islemi
siiresince yanip séner. EcoFlex'i iptal edecek sayacin geri sayimi sona ermeden dnce Pedali (N) tekrar itin. EcoFlex (Gii¢ Uygulama)
calisma siresi ayarlanabilirdir (bkz. “Bilgi Mentisii Ekrani®, “Segenekler” alt menisii).

Deterjan Yiiksek Seviyesinin Programlanmasi
1. Ovma sistemini etkinlestirmek igin OneTouch™ Ovma digmesine (M) basin.
2. Deterjan Digmesine (J), deterjan yliksek moduna girene kadar basin ve birakin ((C8) sol ve sag gubuklari dolu gésterir).
3. Yizde Gostergesi (C7) yanip sonene kadar Deterjan Diigmesini (J) yaklasik 2 saniye basili tutun.
4. Oranlylizde yanip sonerken, deterjan diigmesine basip birakildiginda mevcut ayarlar arasinda gegis yapilir;
Yizde = %0,3, %0,4, %0,5, %0,66, %0,8, %1, %1,5, %2, %3, %3,8
Oran = 300:1, 256:1, 200:1, 150:1, 128:1, 100:1, 64:1, 50:1, 32:1, 26:1

/A DIKKAT!

Deterjan reticisinin tavsiyelerini agan konsantrasyon seviyesini kullanmayin.

5. lstenilen seviye ekranda gériintiilendiginde durun; 3 saniye sonra ayar kaydedilir.

6. Yiksek deterjan ayari, mevcut programlanmis distk ayardan daha disik bir konsantrasyona ayarlandiginda, disuk olan varsayilan ayar
operatdr tarafindan degistirilene kadar ylksek ayara esit olacaktir.

Deterjan Diigiik Seviyesinin Programlanmasi

1. Ovma sistemini etkinlestirmek igin OneTouch™ Ovma digmesine (M) basin.

2. Deterjan Digmesine (J), deterjan diisiik moduna girene kadar basin ve birakin ((C8) sol gubugu dolu gésterir).

3. Yizde Gostergesi (C7) yanip sonene kadar Deterjan Diigmesini (J) yaklasik 2 saniye basili tutun.

4. Oranlylizde yanip sonerken, deterjan diigmesine basip birakildiginda mevcut ayarlar arasinda gegis yapilir (Not: sadece yliksek deterjan
ayarina esit veya daha diisiik konsantrasyon oranlari/yiizdeleri kullanilabilir.

5. lIstenilen seviye ekranda gériintiilendiginde durun; 3 saniye sonra ayar kaydedilir.

Bir kez ayarlandi§inda, deterjan debisi ¢dzelti debisi ile birlikte otomatik olarak artar ya da azalir ancak deterjan orani/yiizdesi ayni kalir.
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DETERJAN SISTEMININ HAZIRLANMASI VE KULLANILMASI (ECOFLEX)
SEKIL 2-9
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Bu sayfa ozellikle bos birakilmistir
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MAKINENIN CALISTIRILMASI
A\ UYARI!

Operatér kumandalarini ve bunlarin iglevlerini anladiginizdan emin olun.
Rampa (izerinde veya egimli yerlerde, ani durma hareketlerinden kaginin. Ani ve keskin donuslerden kaginin. Rampa asagi distk
hizda gidin.

MAKINENIN GALISTIRILMASI

1 Bu kilavuzun “Makinenin Kullanima Hazirlanmasi” bélimundeki talimatlari takip edin ve asagidakileri dogrulayin:
+ Bataryalar tam sarjl.
+ Makinenin digI hasarsiz. Herhangi bir hasari amirinize bildirin.
+ Uygun firgalar dogru takiimis.
+ Lastik silecek takilmis.
+ Cozelti deposu dolu.
+ Geri alma deposu bos.
+ Temizlenecek alanda hortumlar, kovalar veya biyik kaplar, kutular, elektrik kablolari, arabalar, paletler vb. sabit olmayan engeller
bulunmadigindan emin olun.

A UYARI!

Yanici temizlik maddelerini etrafa yaymayin, makineyi bu maddeler Uzerinde veya yakininda ya da yanici sivilarin

bulundugu alanlarda galistirmayin.

2  Gerekirse 8-11 sayfalarindaki resimlere bakin. Operator Koltuguna (2) oturun, koltugun altindaki Koltuk Ayar Kolunu kullanarak koltugu
konforlu bir konuma ayarlayin.

3 Manyetik SmartKey anahtari (39) makine tizerindeki SmartKey Okuyucusu (22) icine yerlestirin. Giig Digmesine (H) basarak makineyi
CALISTIRIN.

4 Devam etmeden dnce Batarya Gostergesi (C3) ve Saat Sayacini (C1) kontrol edin.

5 Makineyi galisma yapilacak alana gétlirmek amaciyla ileri hareket etmek igin Surtis Pedalinin (3) 6n tarafina ayaginizla esit basing uygulayin.
Geriye gitmek igin dnce Geri Gidis Pedalina (D) basin. Ekranda Geri Gidis Gostergesi (C27) gbrinir, ardindan ayaginizla Siirlis Pedalinin
onine esit basing uygulayin (3). Geri yonde giderken bir sesli uyari gelecektir.

6  Sirls Pedalindaki (3) basinci degistirerek makine hizini ayarlayin.

MAKINENIN DURDURULMASI

1 Siirlis Pedalini (3) serbest birakarak makineyi durdurun.
2 SADECE ACiL BiR DURUMDA!
Tim makine islevlerini derhal durdurmak igin Acil Durdurmaya (A) basin.
+ Ekranda Acil Durdurma Aktive Edilmis Gostergesi (C20) gosterilir.
+ Makine iglevlerini sifirlamak igin acil durdurmayi saat yoninde dondirlin.
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MAKINENIN CALISTIRILMASI - DEVAMI
A\ UYARI!

Operatér kumandalarini ve bunlarin islevlerini anladiginizdan emin olun.

Rampa Uzerinde veya egimli yerlerde, yuklu oldugunda ani durma hareketinden kaginin. Ani ve keskin dontslerden

kaginin. Yokus asag! dustk hizda gidin.

Ovma iglemi igin...

“Makinenin Calistirimasi” béliminde yer alan talimatlari uygulayin ve temizlige baglamak igin makineyi baglama noktasina strin.

1 Bkz. Sekil 3-1. Normal Ovma i¢in One-Touch Ovma AGIK Digmesine (M) bir defa basin. Ovma Basinci Artirma Digmesine (M+) Sert Ovma modu igin bir
defa veya Asiri Sert Ovma modu igin iki defa basin. Cdzelti debisi ovma basinci ile értlisen ayarlara sahiptir, ovma basinci ile birlikte artar ve azalir.

NOT: Gozelti debisi ayrica Cozelti Debisi Artirma Digmesine (F+) veya Gézelti Debisi Azaltma Digmesine (F-) basilarak ovma basincindan bagimsiz olarak
artinlabilir veya azaltilabilir; Cozelti Debisi Gubuk Grafigini (C10) gdzlemleyin. Bundan sonraki bitiin ovma basinci ayarlamalari ¢ozelti debisini varsayilan
degere getirecektir.

2 One-Touch Ovma AGIK Digmesine (M) basildi§inda firgalar ve lastik silecek otomatik olarak zemine indirilir. Suriis Pedali (3) harekete gegirildiginde, ovma,
cozelti, vakum ve deterjan (EcoFlex modellerinde) sistemlerinin timi otomatik olarak galismaya baslar. Ovma islemi sirasinda herhangi bir zamanda ilgili
digmeye basmak suretiyle herhangi bir sistem KAPALI veya tekrar AGIK konuma getirilebilir.

NOT: Makineyi geriye dogru sirerken, lastik silecek otomatik olarak kalkar.
Deterjan: Ayarlama ve kullanim hakkinda ayrintili bilgi i¢in bkz. “Deterjan Sisteminin Hazirlanmasi ve Kullanilmasi (EcoFlex).

3 Makineyi diiz bir hat iizerinde normal yiriime hiziyla strerek ovma islemine baslayin ve dénlste her yolu 50-75 mm (2-3 ing) kadar gakistirarak stirtin.
Gerekli oldugunda zeminin durumuna gére makine hizini ve ¢ozelti debisini ayarlayin. Gozelti akisini gegici olarak kapatmak igin bir viraja girmeden énce
Zamanlanmig Cozelti Kapatma Pedalini (O) itin. Cdzelti Debisi Gubuk Grafigi (C10), ¢ozelti akisinin ne kadar stireyle kapali kalacagini gésteren 5 saniyelik
bir geri sayim zamanlayicisi ile degistirilir. Gozeltinin kapali kalmasini iptal etmek i¢in zamanlayici sona ermeden 6nce pedali tekrar itin.

NOT: Hiz Sinirlayici Digmesine (L) basilarak ovma sirasinda maksimum makine hizi ayarlanabilir. Stiriig Pedalini (3) kullanarak makineyi istenen hiza
ayarlayin, ardindan Hiz Sinirlayici Digmesine (N) basin. Operatdr simdi makine hizini artirmadan pedala tam olarak ileri dogru basabilir ve bu sayede
operatdr daha az yorulur. Makine Hizi (C5) ekranda gbsterilir. Hiz sinirini devre disi birakmak igin hiz sinirlayici diigmesine tekrar basilincaya kadar (ovma
sirasinda) her firgalamaniz iin hiz siniri gegerli olacaktir.

/A DIKKAT!

Zemine zarar vermemek i¢in, fircalar donerken makineyi hareketli halde bulundurun.

4 Ovma islemi sirasinda, atik suyun tamamen alindigindan emin olmak igin ara sira makinenin arkasini kontrol edin. Makinenin arkasinda su kaliyorsa, gok
fazla ¢ozelti veriyor olabilirsiniz, geri alma deposu dolu olabilir ya da lastik silecedin ayarlanmasi gerekli olabilir.

5 Asiri kirli zeminler igin, tek gegislik ovma islemi yeterli olmayabilir ve “Gift ovma” islemi gerekebilir. Bu islem tek gegislik ovma ile aynidir, ancak birinci gegiste
lastik silecek (33) ve ovma giivertesi lastikleri (AA) yukari konumdadir, bkz. Yan Lastik - Cift Ovma Konumu. Silecegi yukari kaldirmak iin Vakum diigmesine
(G) basin.

Boylece temizleme ¢dzeltisinin zeminde daha uzun kalarak etkisini géstermesi saglanir. Ayni alan lzerinde, biriken ¢ozeltiyi almak igin lastik silecek ve yan
bigaklar asagi konumdayken son gegis yapilir

6  Geri alma deposu bir Kesme Samandirasina (25) sahiptir. Depo doldugunda samandira devreye girer ve girisi kapatir, bdylece geri alma deposuna daha
fazla su giremez. Samandira devreye girdiginde operatér, vakum motorunun sesinde bir degisiklik fark edebilir veya makinenin artik su almadigini fark eder.
Kesme samandirasi devreye girdiginde geri alma deposu bosaltiimalidir. Makine samandira devredeyken su almaz, ancak makine islevleri kapanmaz.

Ovmayi durdurmak igin...

7 Operatoriin ovma islemini durdurmak istemesi ya da geri alma deposunun dolu olmasi halinde, One-Touch Ovma Diigmesine (M) bir defa basin. Boylece
ovma firgalari ve ¢ozelti akisi otomatik olarak duracak ve ovma giivertesi yukari kalkacaktir. Lastik silecek kisa bir gecikmeden sonra yukari kalkacak ve
ilave bir gecikmeden sonra da vakum duracaktir (bunun amaci vakumu tekrar agmadan kalan sularin hepsini alabilmektir). Ovma kapatildiginda hiz siniri da
kapatilir ve makine hizi normal galismaya geri doner.

8  Makineyi belirtilen bir atik su “BERTARAF SAHASINA” siirlin ve geri alma deposunu bosaltin. Bosaltmak igin, Geri Aima Deposu Tahliye Hortumunu (28)
depolama kismindan cekin. Hortumun ucunu depodaki su seviyesinin tzerinde tutun, ardindan kapagi gevirerek sokiin. Atik suyun ani kontrolstiz akigini
onlemek igin hortumu, bosaltma noktasina yaklasana kadar gosterildigi gibi sikin. Kapagi vidalayin ve geri alma deposu tahliye hortumunu depolama alanina
geri itin. Cozelti deposunu tekrar doldurun ve ovma islemine devam edin.

NOT: Geri Aima Deposu Kapagi (24) ve Geri Alma Deposu Tahliye Hortumu (28) iizerindeki bashgin uygun bigimde yerine takiimalarina dikkat edin, aksi halde

makine kalan sulari diizgiin sekilde almayacaktir.

Bataryalar dlsUk voltaj kesme esigine kadar bosalirsa Batarya Diistik Voltaj Géstergesi (C14) yanacak, ovma firgalari ve ¢ozelti akisi duracak ve ovma glivertesi
yukari kalkacaktir. Kisa bir siire sonra lastik silecek yukar kalkacak ve ilave bir gecikme sonrasinda da vakum duracaktir. Makineyi bir servis alanina tagiyin. Bu
kilavuzun “Islak Bataryalarin Sarj Edilmesi” veya “Jel/AGM (VRLA) Bataryalarin Sarj Edilmesi” bélimlerinde yer alan talimatlara uygun olarak bataryalari sarj edin.

B-26 Nilfisk SC4000 - 56091273 9/2022



KULLANMA TALIMATLARI | TURKGE - B

MAKINENIN CALISTIRILMASI - DEVAMI
SEKIL 3-1

ISLAK VAKUMLAMA

Makineyi 1slak vakumlama igin istege bagli eklentilerle donatmak iizere asagidaki adimlari takip edin.

1 Geri alma hortumunu (29) lastik silecek baglantisindan sokin. Kaplini ve hortumu cubuk kitinden geri alma hortumuna baglayin.

2 Uygun islak alma aletlerini hortuma takin. (istege bagli Vac Gubuk Kiti PN 56116355, Nilfisk tarafindan sunulmaktadir).

3 Manyetik SmartKey'i, SmartKey Okuyucuya (22) yerlestirin ve Gli¢ Digmesine (H) basin. Makinenin yaninda dururken (koltukta degil), Vakum Digmesine
(G) basin. Vakum motoru, KAPALI konuma getirmek icin tekrar diigmeye basana kadar strekli calisacaktir. Cubuk Gostergesi (C17) gértintlenir. NOT:
Makine iizerinde otururken Vakum Diigmesine (G) basiimasi, makine ileri hareket ederken lastik silecegin indirilmesine ve vakum motorunun/motorlarinin
calismasina neden olur. Vakum Gostergesi (C16) gortintilenecektir.
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KULLANIM SONRASI

Ovma islemi bittiginde, One-Touch Ovma Diigmesine (M) basin. Béylece biitiin makine sistemleri (firga, lastik silecek, vakum, ¢ozelti ve

deterjan (EcoFlex ile)) otomatik olarak yukari kalkacak, igeri gekilecek ve duracaktir. Daha sonra giinliik bakim ve diger gerekli servis

islemlerinin yapilmasi igin makineyi bir servis alanina gétlrun.

Gozelti deposunun bosaltiimasi;

+ Cozelti deposu karigimi varsa, ¢dzelti tankinin yalnizca glinliik olarak bosaltiimasi gerekir. Makine tasinacak veya birkag glinden uzun siire

depolanacaksa, ¢ozelti deposu da bosaltiimalidir.

+ Makineyi belirtilen bir ‘BERTARAF SAHASINA” géturtin.

+ Donaniminda varsa, istege bagl Cozelti Tahliye Hortumunu (13) 6n tamponun altindaki depo kelepgesinden ¢ikarip, ardindan tapayi gikarin.

+ Valfi tahliye tarafinin (izerine yatirmak igin Cézelti Kesme Valfi (37) (izerindeki kolu gevirin.

+ Depoda deterjan kullaniimigsa depoyu temiz su ile durulayin.

« Valfi ¢ozelti filtresi tarafinin Gizerine yatirmak igin Cozelti Kesme Valfi (37) Gizerindeki kolu gevirin.

Geri alma deposunu bosaltmak igin;

+ Geri alma deposu tahliye hortumunu (28) depolama kismindan gekin.

* Hortumu belirtilen “BERTARAF SAHASINA” dogru tutun ve kapag cevirerek ¢ikarin (atik suyun aniden kontrolsiiz sekilde akmasini 6nlemek

icin hortumun ucunu depodaki su seviyesinin (izerinde tutun). Debiyi diizenlemek igin Geri Aima Deposu Tahliye Hortumu sikilabilir. Depoyu

bosaltmak igin hortumu indirin ve serbest birakin.

* Geri alma deposu kapagini (1) agin.

+ Geri alma deposundaki kalinti yakalama tepsisini (27) bosaltin ve durulayin.

+ Geri alma deposunu temiz suyla iyice durulayin, “Geri alma deposunun bosaltmasi” bélimUne bakin.

Geri alma ve vakum hortumlarini kontrol edin; dolasmis veya hasar gormis ise degistirin.

Fircalari veya ped tutuculari gikartin. Firgalari veya pedleri ilik su ile yikayarak kurumasi igin bir yere asin.

Lastik silecegi ¢ikarin, ilik su iginde durulayin ve tekrar baglanti lizerine takin ya da geri alma deposunun arkasindan asin.

Silindirik sistemlerde huniyi gikarin ve iyice temizleyin. Makinenin herhangi bir tarafindan huniyi muhafazadan yukari kaldirarak ve ardindan

cekerek sokin.

Asagidaki bakim ¢izelgesini kontrol edin ve depolamadan énce gerekli bakim islemlerini gergeklestirin.

Makineyi kapali alanda, temiz ve kuru bir yerde muhafaza edin. Donmaya karsi koruyun. Depolari havalandirmak igin agik birakin.

Gii¢ Digmesine (H) basarak makineyi durdurun ve ardindan manyetik anahtari ¢ikartin.

Bataryalar bu makine (izerindeki en pahali yedek pargadir. Yatiriminizi korumak ve bataryalardan miimkiin olan en fazla verimi elde etmek

icin, agagidakileri unutmayin:

+ Bataryalar tam sarjli tutulmasi durumunda daha uzun dayanacaktr.

+ Batarya sarj cihazlariyla bataryalar fazla veya az sarj edilmemelidir.

+ Bataryalar bosalmis hélde saklanmalari durumunda kisa zamanda bozulacaklardir.

+ Her giin kullanim sonrasinda, batarya sarj cihazi takilmali ve sarj cihazinin bataryalarin tam olarak sarj edilmesi i¢in tam bir sarj etme
islemini yapmasina izin verilmelidir.
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BAKIM
BAKIM CiZELGESI

BAKIM KALEMI | Giinlik | Haftahk

Aylik

Yillik

Bataryalarin Sarji X

Depolarin ve Hortumlarin Kontrolii/Temizlenmesi

Fircalarin/PedlerinKontrolii/ Temizlenmesi/DéndUrilmesi

Lastik Silecegin Kontrol(i/Temizlenmesi

Geri Alma Deposundaki Kalinti Yakalama Tepsisinin Bosaltimasi/Temizlenmesi

Vakum motoru kdpUk filtresi(leri)nin Kontroll/Temizlenmesi

x| X| X| X| X| X

Silindirik sistemde huninin temizlenmesi

Manyetik SmartKey Okuyucunun (22) ylizeyinin temizlenmesi

Batarya Hucre(ler)si Su Seviyesinin Kontrolli (yas kursun asit bataryalar)

Ovma Giivertesi Lastiklerinin Incelenmesi

Gozelti Filtresinin incelenmesi ve temizlenmesi

Silindirik Sistemde Cdzelti Kanalinin Temizlenmesi

x| X[ X| X| X| X

Deterjan Sistemi (sadece EcoFlex) Tahliyesi

* Cozelti Deposunun Temizlenmesi

>

Yaglama - bkz. “Makinenin Yaglanmas!”

** Karbon Firgalarin Kontroll

X

* Cozelti deposunun temizlenmesi sadece depo iginde bir su karigimi ve temizlik deterjani kullanirsaniz gereklidir.

** 1200 geri alma saatinden sonra vakum motorlarinin (motoru/motorlari 2000 geri alma saatinden sonra degistirin), 1200 ovma saatinden sonra

ovma motorlarinin (disk ve silindirik) karbon firgalarini Nilfisk’e kontrol ettirin.
NOT: Bakim ve servis onarimlari ile ilgili daha fazla ayrinti igin Servis Kilavuzuna bakin.
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GERi ALMA DEPOSUNUN BOSALTMASI

Makineyi belirlenen bertaraf alanina géttiriin.

Makinenin kapali oldugundan ve Manyetik SmartKey anahtarin (39) ¢ikarildigindan emin olun.

Geri Alma Deposu Tahliye Hortumunu (28) depolama kismindan ¢ekin.
Hortumu belirtilen “BERTARAF SAHASINA” dogru tutun ve kapag gevirerek gikarin (atik suyun aniden kontrolstiz sekilde akmasini 6nlemek

icin hortumun ucunu depodaki su seviyesinin (izerinde tutun). Debiyi diizenlemek iin Geri Aima Deposu Tahliye Hortumu sikilabilir.

Geri alma deposu kapagini (24) kaldirip agin.

Depodaki tiim kalintilari gikarmak igin geri alma deposunu iyice durulayin. Geri alma deposunu temizlemek igin tahliye hortumunu zemindeki

su kanalina agik birakin ve deponun igini bir hortum ile temizleyin. Geri alma deposunu puskiirtme suyla temizlemek igin plskiirtme

duiizenekli bir hortum kullanilabilir, ancak bu Vakum Motoru Filtre Yuvasi (26) (izerine yonlendiriimemelidir. Plskirtilen suyun depo disina

veya vakum motoru girisine sigramasina izin vermeyin.

NOT: Piiskirtme hortumu, hassas elektronik aksama su girisini dnlemek igin operatdr kontrol paneli yakininda makinenin disini temizlemek

icin kullaniimamalidir.

Kalinti Yakalama Tepsisini (27) geri alma deposundan gikarin. Kalinti yakalama tepsisini bosaltin ve durulayin, ardindan yeniden takin.
Vakum motoru filtre yuvasini (26) agin ve filtreyi sokin. Filtre yuvasinin iginde bjriken kalintilari temizleyin. Filtreyi durulayin ve tekrar takin.
Geri alma deposu kapak contasinin durumunu ve oturdugu alani kontrol edin. lyi bir sizdirmazlik saglamak igin temiz olmalari gerekir.

NOT: Conta, geri alma suyunu vakumlamak igin gerekli olan vakumun depoda olusturulmasini saglar.
10 Geri alma deposunun kapagini kapatin. NOT: Kullanimlar arasinda deponun havalandiriimasi igin kapak agik birakilabilir.

COZELTI FILTRESININ TEMIZLENMESI

Makineyi belirlenen bertaraf alanina gétirin.

Makinenin kapali oldugundan ve Manyetik SmartKey
anahtarin (39) cikarildigindan emin olun.

Gozelti Kesme Valfini (37), kolu makinenin sag tarafina
bakacak sekilde 90° dondurerek kapatin ($ekil 4-1 kapali
konumdaki kolu gésterir).

Gozelti filtresi kapagini (36) cevirerek agin. Hala disari
akacak bazi ¢ozeltiler olmasi muhtemeldir.

Filtre kapagini ve elegini temizleyin.

Elegi ve kapag! yeniden takin, contanin yerinde oldugundan
emin olun.

Gozelti Kesme Valfini (37) agin.

SEKIL 4-1
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MAKINENIN YAGLANMASI

Ayda bir kez, makine Uzerindeki gresérliklere gres yataklarin
disina sizana kadar bir miktar gres pompalayin. Bkz. $ekil 4-2.
Gres icin uygun (veya gresin uygulanacag) yerler (AA):
Lastik Silecek Tekercigi Aks ve Mili
Direksiyon Zinciri
Lastik silecek montaj agisi ayar digmesi disleri
Ayda bir kez, asagidaki pargalar yaglamak icin hafif makine
yagdi veya sentetik yaglayici sprey uygulayin (AB):
Yan Lastik Asagi Durdurma Ayar Digleri

ELEKTROMANYETIK FREN
A\ DIKKAT!

Kontrols(iz makine hareketini dnlemek icin, tekerleklere
takoz koyun ve elektromanyetik freni birakmadan
once makinenin duz bir yizey tzerinde oldugundan
emin olun.

Bkz. Sekil 4-3. Tahrik Tekerlegi Tertibati (4), makinenin
glicti KAPALI oldugunda veya Siirlis Pedalina (3)
basiimadiginda devreye giren dahili bir elektromekanik
frene sahiptir. Bu fren, gdsterildigi gibi Catal (AC) arkasina
orta veya bUyUk bir tornavida sokarak gerekli hallerde
manuel olarak gegersiz kilinabilir. Bu islem sadece (niteyi
kisa bir mesafe itmeniz veya ¢ekmeniz gerekli oldugunda
yapilmaldir.

/A DIKKAT!

Makineyi yalnizca bataryalar baglyken itin veya gekin.
Makine bataryalar ayriimigken itilir veya cekilirse,
tahrik motoru elektrik sistemine zarar verebilecek
nitelikte bir yuk Gretebilir.
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YAS KURSUN ASIT BATARYALARIN SARJ EDILMESI

Bataryalari makinenin kullanildigi her seferden sonra veya Batarya Sarj Seviye Géstergesi (C3) tam dolu gostermediginde sarj edin.

A UYARI!

Sarj dncesinde bataryalari doldurmayin. Sadece plakalarin drtilmesini saglayin.
Bataryalari iyi havalandirilan bir alanda sarj edin. Batarya asidi cildinize temas ederse, etkilenen bélgeyi 5 dakika boyunca suyla
yikayin ve tibbi yardim alin. )

SEKIL 4-4

\';‘\~.\
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Bataryalar tzerinde caligirken sigara igmeyin.
Bataryalarin Bakim islemleri Sirasinda...

¥ Uzerinizdeki her tiirlii takiyi gikarin

Sigara igmeyin

Emniyet gozliikleri, lastik eldivenler ve bir lastik 6nliik takin {é

* %k Ok F

lyi havalandirilmig bir yerde galigin

Aletlerin ayni anda birden fazla batarya kutup basina

temas etmesine izin vermeyin

Bataryalari degistirirken kivilcim gikmasini énlemek igin

HER ZAMAN negatif (toprak) kabloyu 6nce sokun.

Bataryalari takarken HER ZAMAN negatif kabloyu en son

baglayin.

Makineniz entegre batarya sarj cihazi ile gelirse asagidaki

islemleri uygulayin:

1 Makineyi Gug Digmesinden (H) kapatin.

2 Bkz. Sekil 4-4. Batarya, sarj cihazi erigsimi ve uygun
havalandirma igin koltugu ileri dogru yatirin (gazli piston
koltugu agik tutar).

3 Entegre sarj cihazi elektrik kablosunu (18A) agin ve

dogru topraklanmis bir prize takin. Daha ayrintili kullanim

talimatlari igin OEM Uriin kilavuzuna bakin. Entegre sarj
cihazina AC gii¢ uygulandiginda tim makine islevleri
devre digi birakilir.

4 Batarya Sarj Durumu Gostergesi (C3) bataryalarin sarj durumunu géstermeye baslayacaktir. Bu, sarj isleminin basladi§ini bildirir. Sarj islemi devam
ederken, batarya sarj seviyesi dolar.

5  Batarya Sarj Durumu Gdstergesi (C3) tamamen doldugunda, makine tam dolu bataryalari algilar, ancak sarj islemi tamamlanmis olmayabilir. Bataryalarin
tam olarak sarj oldugundan emin olmak igin Sarj Cihazi (18) lizerindeki durum isiklarina (ve OEM kilavuzuna) bakin. Bataryalarin sarj éncesindeki durumuna
bagli olarak bu birkac saat alabilir.

6  Sarjislemi tamamlandiktan sonra sarj cihazini gikartin ve Kabloyu (18A) sarin. Sarj cihazini gikardiktan sonra makineyi calistirmadan dnce en az 10 saniye
bekleyin.

Makineniz entegre batarya sarj cihazi olmadan gelirse asagidaki islemleri uygulayin:

1 Makineyi Glig Digmesinden (H) kapatin.

2 Bkz. Sekil 4-4. Batarya erisimi ve uygun havalandirma igin koltugu ileri dogru yatirin; gazli piston koltugu agik tutar.

3 Makineden bataryalari ayirin ve sarj cihazi konektériini Makine Batarya Konektdriine (19) takin. Batarya sarj cihazi ve OEM iir(in kilavuzu Gzerindeki
talimatlari uygulayin. SERVIS NOTU: Batarya sarj cihazini bataryalara takilan konektdre takti§inizdan emin olun.

/A  DIKKAT!

Zemin ylizeylerinin zarar gérmesini 6nlemek icin, sarj isleminden sonra bataryalarin tst kisminda biriken su ve asidi silin. Cok fazla

veya az sarj etmek batarya émriinii kisaltacak ve performansi sinirflayacakti. DOGRU SARJ TALIMATLARINI UYGULADIGINIZDAN
emin olun!

BATARYA SU SEVIYESININ KONTROL EDILMESI

Sarj ettikten sonra bataryalarin su seviyesini en az haftada bir kontrol edin.

Hava tahliye kapaklarini gikartin ve her batarya hiicresindeki su seviyesini kontrol edin. Her batarya hiicresini seviye gostergesine kadar (ya da ayiricilarin
tizerinde 10 mm / 0,39 ing seviyesine kadar) doldurmak iin bir batarya doldurma kabi (gogu oto pargalari magazasinda mevcuttur) icinde damitilmis veya
mineralsiz su kullanin. Bataryalari agirn DOLDURMAYIN! Havalandirma basliklarini geri takin

/A  DIKKAT!

Bataryalar asiri doldurulmussa zemine asit sizabilir.
Hava tahliye kapaklarini sikin. Bataryalarin Ust taraflarini karbonat ve sudan olusan bir ¢cozelti (2 yemek kasigi karbonat ve 1 litre su) ile yikayin.
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JEL/AGM (VRLA) BATARYALARIN SARJ EDILMESI

Bataryalari makinenin kullanildigi her seferden sonra veya Batarya Sarj Seviye Gostergesi (C3) tam dolu géstermediginde sarj edin.

A UYARI!

Bataryalari iyi havalandirilan bir alanda sarj edin. Batarya asidi cildinize temas ederse, etkilenen bélgeyi 5 dakika boyunca suyla
yikayin ve tibbi yardim alin. :
Bataryalar Uzerinde galisirken sigara igmeyin. $EK"- 4-4

Bataryalarin Bakim iglemleri Sirasinda...

* Uzerinizdeki her tiirlii takiyi gikarin

Sigara igmeyin

Emniyet gozltkleri, lastik eldivenler ve bir lastik 6nlik takin

lyi havalandirilmis bir yerde calisin

Aletlerin ayni anda birden fazla batarya kutup basina

temas etmesine izin vermeyin

*  Bataryalar degistirirken kivilcim gikmasini énlemek igin
HER ZAMAN negatif (toprak) kabloyu 6nce sokin.

*  Bataryalar takarken HER ZAMAN negatif kabloyu en son
baglayin.

/A  DIKKAT!

Valf diizenlemeli kursun asit (VRLA) batarya,
SADECE DOGRU SEKILDE SARJ EDILIRSE iistiin
performans saglayacaktir! Cok fazla veya az sarj
etmek batarya 6mriini kisaltacak ve performansi
sinirlayacaktir. DOGRU SARJ TALIMATLARINI
UYGULADIGINIZDAN emin olun! BU BATARYAYI|
ACMAYA CALISMAYIN! VRLA batarya agllirsa,
basincini kaybeder ve plakalar oksijenle kontamine
olur. BATARYAAGCILIRSA GARANTI GECERSIZ
KALACAKTIR.

* Ok ¥k

Makineniz entegre batarya sarj cihazi ile gelirse agagidaki islemleri uygulayin:

1 Makineyi Gug Digmesinden (H) kapatin.

2 Bkz. Sekil 4-4. Batarya, sarj cihazi erigimi ve uygun havalandirma igin koltugu ileri dogru yatirin, gazli piston koltugu agik tutar.

3 Entegre sarj cihazi elektrik kablosunu (18A) agin ve dogru topraklanmig bir prize takin. Daha ayrintili kullanim talimatlari igin OEM driin kilavuzuna bakin.
Entegre sarj cihazina AC gu¢ uygulandiginda tim makine islevleri devre digi birakilir.

4 Batarya Sarj Durumu Gostergesi (C3) bataryalarin sarj durumunu gostermeye baslayacaktir. Bu, sarj isleminin bagladigini bildirir. Sarj islemi devam
ederken, batarya sarj seviyesi dolar.

5  Batarya Sarj Durumu Gdstergesi (C3) tamamen doldugunda, makine tam dolu bataryalari algilar, ancak sarj islemi tamamlanmig olmayabilir. Bataryalarin
tam olarak sarj oldugundan emin olmak igin Sarj Cihazi (18) tizerindeki durum i1siklarina (ve OEM kilavuzuna) bakin. Bataryalarin sarj éncesindeki durumuna
bagli olarak bu birkag saat alabilir.

6  Sarjislemi tamamlandiktan sonra garj cihazini gikartin ve Kabloyu (18A) sarin. Sarj cihazini gikardiktan sonra makineyi calistirmadan dnce en az 10 saniye
bekleyin.

Makineniz entegre batarya sarj cihazi olmadan gelirse agagidaki islemleri uygulayin:

1 Makineyi Gug Digmesinden (H) kapatin.

2 Bkz. Sekil 4-4. Batarya erigimi ve uygun havalandirma icin koltugu ileri dogru yatirin; gazli piston koltugu agik tutar.

3 Makineden bataryalari ayirin ve sarj cihazi konektériini Makine Batarya Konektoriine (19) takin. Batarya sarj cihazi ve OEM irlin kilavuzu tzerindeki
talimatlari uygulayin. SERVIS NOTU: Batarya sarj cihazini bataryalara takilan konektore taktiginizdan emin olun.

ONEMLI: Jel hiicreli bataryalarda mutlaka uygun bir sarj cihazi kullanin. Sadece “voltaj diizenlemeli” veya “voltaj sinirli” sarj cihazlari kullanin.

Standart sabit akimli veya azalan akimh sarj cihazlari KULLANILMAMALIDIR. Sicaklik algilayan bir sarj cihazi 6nerilir, manuel ayarlamalar asla hassas

degildir ve VRLA bataryalarin zarar gormesine neden olur.

DIGER TiP BATARYALARIN SARJ EDILMESI

Bu belgede belirtilmeyen her tip batarya ile ilgili ayri Kullanma Talimatlari belgesine/belgelerine bakin.
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LASTIK SILECEK BAKIMI

Lastik silecek arkasinda dar seritler veya su birakirsa, lastikler kirlenmis veya zarar gérmus olabilir. Lastik silecegi ¢ikarin, ilik su iginde durulayin ve
lastikleri kontrol edin. Kesik, yirtilmis, dalgali veya asinmis lastikleri ters gevirin veya degistirin.

Arka Lastik Silecek Agzini Ters Gevirmek veya Degistirmek igin...

Bkz. Sekil 4-5. Lastik silecek aletini zeminden kaldirin ve lastik silecek aleti izerindeki Mandali (AA) gevsetin.

Germe Kayisini (AB) gikarin.

Arka Lastik agzini (AJ) hizalama pimlerinden kaydirarak ¢ikarin.

Lastik silecegin, asagida gorildigl gibi 4 calisma kenari vardir. Temiz ve hasarsiz bir kenar makinenin 6n tarafina bakacak sekilde lastik agzin
déndurin. 4 kenarin hepsi bilylk oranda gentikli, asinmis veya yirtiimis ise lastigi degistirin.

Yukaridaki adimlari tersten uygulayarak lastigi yerine takin ve lastik silecek egimini ayarlayin.

On Lastik Silecek Agzini Ters Gevirmek veya Degistirmek igin...

Lastik silecek aletini zeminden kaldirin, lastik silecek tizerindeki (2) Kelebek Somunu (31) gevsetin ve lastik silecek aletini baglantidan (AG)
cikartin.

2 On Lastik Silecek Agzi Sokme Kelebek Somununu (AC) gevsetin, ardindan Germe Kayisini (AD) ve On Lastigi (AK) sokiin.

3 Lastik silecegin, asagida goriildugi gibi 4 calisma kenari vardir. Temiz ve hasarsiz bir kenar makinenin én tarafina bakacak sekilde lastik
agzini dénduriin. 4 kenarin hepsi blyik oranda gentikli, asinmis veya yirtilmis ise lastigi degistirin.

4 Yukaridaki adimlari tersten uygulayarak lastigi yerine takin ve lastik silecek egimini/agisini ayarlayin.

LASTIK SILECEK AYARI

Lastik silecek aletinde miimkiin olan iki ayar vardir: egim ve yiikseklik ayari.
Bir lastigin ters gevrilmesi veya degistiriimesinden sonra veya lastik silecegin zemini kurutmadan birakmasi halinde lastik silecek egimini ayarlayin.

Makineyi diiz ve engebesiz bir ylizeye park edin.

Lastik silecegin arka agzi biitiin uzunlugu boyunca zemine ayni seviyede temas edecek ve lastik silecek kesitinde gérildigu gibi hafifce egim
alacak sekilde lastik silecedi asagiya indirin, makineyi hafifge éne dogru hareket ettirin ve Lastik Silecek Egim Ayar Diigmesi (30) ve Lastik
Silecek Tekercik Kilit Digmelerini (32) kullanarak lastik silecek egim ve ylkseklik ayarini yapin.

Silecek ylksekligi fabrikada dnceden ayarlanir ancak tekercigin asinmasina bagli olarak periyodik ayar gerektirebilir. Uygun silecek yliksekligi,
arka silecek lastigi zemine tiim genisligi boyunca esit bir sekilde dokundugunda ve tekercik zemine dokundugunda hafifge bukuldiigunde elde
edilir.

a. Silecek Tekercik Kilidi Diigmelerini (32) gevsetin.

b. Uygun yiiksekligi ayarlamak iin Tekercikleri (AE) gerektigi gibi yukari veya asagi ayarlayin ve lastik konumunun soldan saga esit olmasini
saglayin.

c. Tekercik Takozunu (AF) lastik silecek badlantisina (AG) karsi sikin.

d. Ayari kilitlemek icin lastik silecek baglantisina karsi Silecek Tekercik Kilit Dugmelerini (32) sikin.

Egim Ayar Digmesi (30), lastigin ortasindan uglarina kadar esit temas etmesi icin alet egimini/agisini ayarlamak amaciyla kullanilir.

a. E§im Durdurma Dugmesini (AH) gevsetin.

b. Egim Ayar Digmesini ayarlamak igin gerektigi gibi ¢evirin.

c. Egim Durdurma Diigmesini (AH) ayari kilitlemek igin lastik silecek baglantisina karsi sikin.
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YAN LASTiK BAKIMI

Yan lastiklerin islevi, atik suyu lastik silecege iletmek ve suyun makinelerin temizleme yolu lizerinde kalmasini saglamaktir. Normal kullanim
kosullarinda lastikler zaman iginde asinacaktir. Operator yan lastiklerin altindan disariya az miktarda su sizdigini fark edecektir. Lastikleri
alcaltarak lastik silecegin tim suyu alabilmesini saglamak igin ylkseklik ayari kolayca yapilabilir.

DiSK - Ovma sistemi yan lastiklerini ters gevirmek veya degistirmek igin...

1 Bkz. Sekil 4-6. iki Yan Lastik Tertibati Sokme Diigmesini (16) (her iki taraf igin 2 adet) gevsetin ve Yan Lastik Tertibatini (AA) hafifce 6ne
dogru ve sonra ovma glivertesinin disina gekin.

2 iki Kelebek Somunu (AL) gevsetin ve iki Tutucuyu (AB) yatay olacak sekilde dondiiriin ve lastigi tutucu kayisindan ayirin.

3 Anayan lastik gosterildigi gibi 4 ¢alisma kenarina sahiptir. Temiz ve hasarsiz bir kdse makinenin merkez tarafina bakacak sekilde bigak agzini
déndurin. Kenarlarin tlimi ayarlanamaz derecede gentikli, aginmis veya yirtilmig ise lastikleri bir set halinde degistirin.

4 Lastigi lastik tertibatina yeniden takin ve dikey konuma geri donerek Tutucular (AB) ile sabitleyin ve Kelebek Somunlari (AL) sikin. Fir¢a
guvertesi ovma konumuna alindi§inda lastik ylksekligini zemine uygun sekilde temas edecek sekilde ayarlayin. Bkz. “Yan Lastik Ylkseklik
Ayari” bélima.

SILINDIRIK - Ovma sistemi yan lastiklerini ters gevirmek veya degistirmek igin...

1 Bkz. Sekil 4-7. Tespit kayisinin (AD) kilidini agin ve kayis ve lastigi sokin.

2 Anayan lastik gdsterildigi gibi 4 ¢alisma kenarina sahiptir. Temiz ve hasarsiz bir kdse makinenin merkez tarafina bakacak sekilde bigak agzini
dondurin. Kalan iki kenari kullanmak igin sag ve sol yan lastikleri degistirin. Kenarlarin timU ayarlanamaz derecede ¢entikli, asinmis veya
yirtilmig ise lastikleri bir set halinde degistirin.

3 Lastigi lastik tertibatinin Ustiine tekrar takin ve tespit kayisini (AD) takarak sabitleyin. Fir¢a giivertesi ovma konumuna alindi§inda lastigi
zemine uygun sekilde temas edecek sekilde ayarlayin. Bkz. “Yan Lastik Yukseklik Ayari” boltim.

YAN LASTIK YUKSEKLIK AYARI

DISK -

1 Bkz. Sekil 4-6. Yan lastik tertibati diigme ¢ikarma vidasi saplamalari, lastik aginmasini telafi etmek igin yikseltilecek veya indirilecek seviye
Ayarlayici Yakalara (AC) sahiptir.

2 Makinenin diiz bir ylizey (izerinde oldugundan emin olun.

3 One-Touch Ovma Diigmesine (M) basarak ovma giivertesini algaltin ve lastiklerin katlandigindan emin olmak i¢in makineyi kisa bir mesafe
ileri strun.

4 Lastik katlanmasini g6zlemleyin.

5 Yan lastik Sokme Diigmeleri (16) tertibat iizerindeyken gevsetilebilir ve Ayarlayici Yakalar (AC) lastik tertibati altina ulagilarak dénduriilebilir.

6  Ayarlayici Yakalari (AC), tiim atik su ovma glivertesi iginde toplanacak sekilde ovma sirasinda lastiklerin yeterince katlanacag bir noktaya
(Yukari veya Asagi) gevirin.

Not: Lastigin iyi silmesi igin kiiclk ayarlamalar yapin. Lastikleri zemine asiri temas edecek ve gereksiz lastik asinmasina yol agacak sekilde fazla
indirmeyin.

SILINDIRIK -

1 Makinenin diz bir yizey tzerinde oldugundan emin olun.

2 One-Touch Ovma Diigmesine (M) basarak ovma giivertesini algaltin ve lastiklerin katlandigindan emin olmak i¢in makineyi kisa bir mesafe
ileri strun.

3 Lastik katlanmasini gézlemleyin.

4a Sabit Yan Lastikler: Bkz. Sekil 4-7a. Yan lastik tertibati diigme ¢ikarma vidasi saplamalari, lastik asinmasini telafi etmek igin yikseltilecek
veya indirilecek seviye Ayarlayici Yakalara (AC) sahiptir. Ayarlayici Yakalari (AC), tim atik su ovma giivertesi iginde toplanacak sekilde ovma
sirasinda lastiklerin yeterince katlanacag bir noktaya (Yukari veya Asagi) gevirin.

4b  Ayarlanabilen Yan Lastikler: Bkz. Sekil 4-7b. Her yan lastik tertibatinin, lastik asinmasini telafi etmek igin ylkseltilebilen veya algaltilabilen
bir Alt Takoz (AE) vardir. Alt Takozu (AE) tiim atiklar ovma giivertesi iginde toplanacak sekilde ovma sirasinda lastiklerin yeterince
katlanacag bir noktaya (Yukari veya Asag) ayarlayin.

Not: Lastigin iyi silmesi igin kliclk ayarlamalar yapin. Lastikleri zemine asiri temas edecek ve gereksiz lastik asinmasina yol agacak sekilde fazla
indirmeyin.
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YAN LASTiK BASING AYARI - SADECE SILINDIRIK AYARLANABILIR
1 Silindirik ovma glivertesi yan lastikleri agag! i1 A
basing icin iki ayara sahiptir. Bkz. Sekil 4-8. SEKIL 4-8
2 Konum 1 (AF) normal siplrme basincidir, bu
ayarda baglanmasi onerilir.
Konum 2 (AG) yiiksek stiptrme basincidir,
bu ayar siiptirme performansi tatmin edici
olmadiginda kullanilabilir. NOT: Konum 2 daha \
hizli lastik aginmasina neden olur. u
3 Yayin (AH) ucunu cekin ve iki ayar arasinda

hareket ettirin. Ovma givertesinin her iki [
tarafinda ayni ayari kullanin.

YAN LASTIK - CIFT OVMA KONUMU  SEKIL 4-9

DiSK -

1 Bkz. Sekil 4-9. Yan Lastik Tertibati Sokme
Dugmelerini (16) gevsetin ve Yan Lastik
Tertibatlarini (AA) gikarin.

2 Lastik Tertibatlarini (AA) lastik tertibatlarindaki
yuvarlak deliklerde bulunan Lastik Tertibati
Tutucularina (AC) yerlestirin. Ovma glivertesinin
diger tarafindaki lastik tertibati icin tekrarlayin.

3 Makineyle cift ovma iglemini tamamladiginizda,
Yan Lastik Tertibatlarini normal ¢alisma
konumlarina yeniden takin ve Cikarma
Dagmelerini (16) sikin.

SILINDIRIK - Sadece ayarlanabilir i1 A

1 Bkz. Sekil 4-10. Lastigi kaldirmak SEKIL 4-10
igin Lastik Kaldirma/indirme Kolunu
(AJ) yukari kaldirin. Kolu yiikseltilmis
konumda tutarken Mandali (AK)

déndiirlip yerine takin.

2 Makine il gift ovma (3
tamamlandiginda, Kaldirma/indirme /\‘
Kolunu (AJ) tekrar yukari kaldirin, B
Mandali (AK) ¢ikarin ve yan lastigi
tekrar normal ¢alisma konumuna

@$ J

Sol Yan Lastik Tertibati ¢ift ovma konumunda ylikseltiimis gésterilmistir - netlik igin i¢ gériinim.
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SORUN GIDERME

MAKINEDE GENEL SORUN GIDERME

Sorun

Olasi Neden

Coziim

Su geri alma kotu

Lastik silecek agizlari aginmis veya yipranmistir

Ters gevirin veya degistirin

Lastik silecek ayarsizdir

Lastikleri bitlin alan boyunca zemine diizgiin temas edecek sekilde
ayarlayin

Geri alma deposu doludur

Geri alma deposunu bosaltin

Geri alma deposu tahliye hortumunda kagak vardir

Tahliye hortumu kapagini sikin veya degistirin

Geri alma deposu kapak contasinda kagak vardir

Conta ve sizdirmazlik ylizeyini temizleyin / Conta hasarliysa degistirin /
Kapag diizglin oturtun

Lastik silecede ¢op takilmistir

Lastik silecek aletini temizleyin

Lastik silecek contasi tikal veya kayip

Lastik silecek contasini temizleyin veya degistirin

Vakum hortumu tikanmig

Gopleri gikartin

Gok fazla ¢ozelti kullaniimig

Kontrol paneli ¢ozelti diigmesi ile akisi azaltin

Koptk filtresi kapagi tam oturmamis

Kapag diizgln yerlestirin

Ovma performansi kot

Firga veya ped aginmigtir

Firgalari déndiiriin veya degistirin

Firga veya ped tipi yanlistir

Nilfisk Yetkili Servis Merkezine basvurun

Yanlis temizleme kimyasali

Nilfisk Yetkili Servis Merkezine basvurun

Makinenin gok hizli hareket ettirilmistir

Yavaslayin

Yeterli ¢ozelti kullanilmamigtir

Kontrol paneli ¢ozelti diigmesi ile akisi arttirin

Gozelti debisi yetersiz veya ¢ozelti yok

Gozelti deposu bostur

Gozelti deposunu doldurun

Cozelti hatlari, valfleri, filtresi veya kanali tikalidir

Hatlari ve kanali su ile yikayin ve ¢ozelti filtresini temizleyin

Gozelti KAPALI konumdadir

Kontrol paneli digmesi (F) tizerinden ¢dzelti akisini agin

Cozelti Kesme Valfini (37) ACIK konuma déndiiriin

Gozelti solenoid valfi tikali veya kusurludur

Valfi temizleyin veya degistirin
(Nilfisk Yetkili Servis Merkezine bagvurun)

Makinenin glicii ACILMIYOR

Makine Batarya Konektdru (19) ayrilmistir

Batarya konektdrlerini yeniden baglayin

5 Amp devre kesici (10b) atmistir

Elektriksel kisa devre olup olmadigini kontrol edin ve yeniden calistirin

150 Amp Ana Sigorta atmistir

150 Amp Ana Sigortay! degistirin

Tahrik tekerlegi ILERI/GERI gitmiyor

Koltuk anahtari agik

Koltuk anahtarini kapatmak igin koltuga oturun

Tahrik sistemi hiz denetleyicisi

Hata kodlarini kontrol edin
(Nilfisk Yetkili Servis Merkezine bagvurun)

Acil Durdurma Digmesi (A) aktive edilmis, ekranda Acil
Durdurma Aktive Edilmis Gdstergesi (C20) gériintilenir.

Acil Durdurma Digmesini Sifirlayin

Siplrme Performansi Kot
(Silindirik Sistem)

Huni Dolu

Huniyi bogaltin ve temizleyin

Firgalar aginmigtir

Fircalari degistirin

Sipurge killart katilagmistir

Fircalari ddndrtin

Deterjan Akisl Yok (EcoFlex ile)

Deterjan kartusu bos

Deterjan kartusunu doldurun

Deterjan akis hatti tikanmig veya dolasmis

Sistemi bosaltin, dolagmalari diizeltmek igin hatlari dogrultun

Deterjan kartusu Uzerindeki kuru aralik baghg
kapatilmamis

Kuru aralik bagligini yeniden yerlestirin

Deterjan pompasi arizasi

Pompay, kablolari ve hatlari kontrol edin

Manyetik SmartKey Anahtar Hatalari

Anahtar Yok Gostergesi (C21).
-SmartKey Okuyucu (22) iizerinde Manyetik SmartKey
anahtar mevcut degil.

SmartKey Okuyucu Uizerine uygun bir SmartKey anahtar takin.

SmartKey anahtari ve SmartKey Okuyucuyu temiz bir bez kullanarak
temizleyin. Miknatisin serbestge hareket etmesini saglamak icin
SmartKey anahtari bagparmaginiz ve isaret parmaginiz arasinda
bastirin.

Anahtar Okuma Hatasi Gostergesi (C22).
- SmartKey Okuyucu (22) Gizerinde mevcut Manyetik
SmartKey anahtar okunamiyor.

SmartKey anahtari ve Smartkey Okuyucuyu temiz bir bez kullanarak
temizleyin. Miknatisin serbestge hareket etmesini saglamak icin
SmartKey anahtari bagparmaginiz ve isaret parmaginiz arasinda
bastirin.

Kisitlanmig Kullanici Anahtari Géstergesi (C23).
-SmartKey Okuyucu (22) iizerinde mevcut Manyetik
SmartKey anahtar bu makine ile kullanilacak sekilde
programlanmamis.

Bu makine ile kullanilacak sekilde programlanmis bir SmartKey
anahtari, SmartKey Okuyucu iizerine yerlestirin.
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MAKINEDE GENEL SORUN GIDERME
ARIZA KODU EKRANI

Denetleyiciler tarafindan algilanan ariza kodlari verilmeleri durumunda kontrol panelinde gorintiileneceklerdir bkz. $ekil 5-1. Birden fazla hata olmasi durumunda,
ekran hata kodlari arasinda bir saniye araliklarla gezecektir. Hata dért basamakli bir kodun takip ettigi bir mekanik anahtar semboli /p halinde gértintilenecekir.
Ariza kodlari X-YYY olarak gorintllenir, burada

X = sistem numarasi (1: ana kart, 2: glic moddilii, 3: tahrik kontroldri)

YYY = ariza kodu numarasi

Ornegin, /p 1-101, ¢Ozelti solenoid valfi — kisa devre anlamina gelir.

C2 Etkin Hata Kodu

C24 Kritik Ariza Gostergesi

C25 Aniza Kodu (Kritik)

SEKIL 5-1
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KULLANMA TALIMATLARI

TURKCE - B

ARIZA KODU GECMigi

Ortaya ¢ikan her ariza kodu makine tarafindan kaydedilir ve bir gegmis kaydinda tutulur. Bkz. Sekil 5-2 — 5-4. Ariza gegmisini goriintlilemek
icin bilgi men(stin{ getirmek (izere Bilgi Diigmesine (B) basin. Menlide hareket etmek igin dort Gezinme Okunu (B1) (yukari, asagi, sol ve sag)

kullanin ve mentden ¢ikmak igin bilgi dligmesini kullanin.

Arizalara dodru agagi kaydirin, segmek icin sag oku kullanin.

Men [Menu]
Saatler [Hours]
P Arizalar [Faults]
Anahtarlar [Keys]
Secenekler [Options]

Cikis [i Exi] P5eg [Select]

SEKIL 5-2

Menu
Hours

= Faults
Keys

Options
3

<»Select

@)

Ariza Gegmisine dogru asagi kaydirin, segmek igin sag oku kullanin.

P Arizalar [Faults
Aktif Hatalar [Active Faults]

P Ariza Gegmisi [Fault History]

4Geri [Back] s PSec [Select]

SEKIL 5-3

»Faults

Active Faults
= Fault History

«Back <»Select

Her ariza ile birlikte gorlntiilenir; (Nx) burada “N”, ariza olusma sayisidr,
zaman damgas! en son olusmay! ve agiklamayi gosterir. Ariza listesinde
gezinmek icin yukari ve asadi oklarini kullanin.

P> Ariza Gegmisi [Fault History
Ariza Kodu (Nx)

Ariza Kodu Agiklamasi

Siirlis Saati

4Geri [Back] * Kaydir [Scroll]

SEKIL 5-4

»» Fault History (1/4)

1) 1-003 (3x)
K1 Contact Weld

2) 1-011 (2x)
CAN Bus 1
«Back

<Scroll

0007.7

0090.9
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OZELLIKLER
AKSESUARLAR / SEGENEKLER

Standart bilesenlere ek olarak, makinenin ézel kullanimina gére makine asagidaki aksesuarlarla/segeneklerle donatilabilir:

Daha sert veya daha yumusak killara sahip firgalar | Operator Ayak Korumasi Kiti
Farkl malzemeye sahip lastik silecek ve yan Scrub-N-Vac Alet Kiti

lastikler

Yiksek Giiglii Vakum Motoru Kiti Vakum Cubuk Kiti

Mavi Isik Kiti Far Kiti

Emniyet Kemeri Kiti Lastik Silecek Koruma Kiti
Batarya Sulama Kiti Kol Dayanagi Kiti

Yikama Hortumu Kiti EcoFlex Kiti

Yerlesik Sarj Cihazi Kiti Cekpas Tutucu Kiti

TC-1 Kiti (Nilfisk Baglanti Ozelligi) Tahliye Hortumu Uzantisi (Geri Alma)
USB Kiti Tahliye Hortumu Tertibati (Cézelti)
Yan Etek Kiti Takmali 28D Kiti

Lamba Kiti Takmali 34D Kiti

Cozelti Otomatik Doldurma Kiti

Yukarida bahsedilen aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi igin, yetkili bir Saticiya bagvurun.

COZELTI DEBILERI
] B ' > .
1 bar 2 bar 3 bar 4 bar

28 Silingirik | "M/ litre/ 033/125 066 /2,50 10/3,78 221832
dakika

32 Silingirik | C"M/ltre/ 033/125 066 /2,50 10/3,78 221832
dakika

28Disk | CPM/litre/ 033/1.25 066 /2,50 101378 22832
dakika

34 Disk | CPM!/ litre/ 033/1.25 066 /2,50 101378 22832
dakika

* Bu degerler Sabit Debi modu icindir. Debi hizlari, tim depo kapasitesi aralijinda kabaca sabit (yaklasik +/-%10) olarak ayarlanir.
** Bunlar tam dolu ¢ozelti deposuyla maksimum degerlerdir.
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TURKCE - B

revised 1/2023 KULLANMA TALIMATLARI
TEKNIK OZELLIKLER
(BIRIM UZERINDE KURULDUGU VE TEST EDILDIGI GIBI)
Model $C4000 710C SC4000 810C
$C4000 710C HP $C4000 810C HP
Model No. 56120003 56120006
56120401 56120403
\oltaj, Bataryalar V 36 36
Batarya Kapasitesi (maks) Ah C20 450 Ah (Li Iyon) 450 Ah (Li Iyon)
Koruma Sinifi, Galisma Sinif 3 Sinif 3
Koruma Sinifi, $arj Sinif 1 Sinif 1
Ses Basinci Seviyesi
IEC 60335-2-72: 2002 Degisiklik. 1:2005, 1ISO 11203, ISO dB(A)/20 pPa 66.0 65.6
3744
Ses Basinci seviyesi - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11203) Belirsizlik dB(A) 30 30
Briit Arac Agirhgr* lbs / kg 1671/758 1682 /763
Nakliye Agirligr* Ibs / kg 1241/563 1252 / 568
Maksimum Tekerlek Zemin Yiikii (orta én) psi / kg/cm? 144.6/10,1 147,5/10,3
Maksimum Tekerlek Zemin Yikii (sag arka) psi / kg/lem? 100,0/7,0 100,3/7,0
Maksimum Tekerlek Zemin Y(ikii (sol arka) psi / kg/em? 104,1/7,3 108,3/7,6
El Kumandalarindaki Titresimler (ISO 5349-1) m/sn? 0.344 0.344
Koltuktaki Titresimler (EN 1032) m/sn? 0.155 0.155
Tirmanma Kabiliyeti Tagima* % (°) 16/9 16/9
Tirmanma Kabiliyeti Temizleme* % (°) 9/5 9/5
Makine Uzunlugu ing/cm 62,6 / 159
Makine Yiiksekligi ingc/cm 57,7/146
Makine Genigligi ing/cm 31,1179,2 36,5/92,8
Lastik Silecekli Makine Genisligi ing/cm 32,7/83,3 41,5/1055
Minimum Koridor Donis Genisligi ing/cm 65,5/166,3 68,5/174,0
Cozelti Deposu Kapasitesi Galon/L 33/125
Geri Alma Deposu Kapasitesi Galon/L 33/125
Nakliye Hizi Std (ileri Maksimum) mph / kph 435/7,0
Nakliye Hizi Std (Geri Maksimum) mph / kph 3,0/48
Nakliye Hizi HP (ileri Maksimum) mph / kph 50/8,0
Nakliye Hizi HP (Geri Maksimum) mph / kph 3,0/48
Batarya B6lmesi Boyutu (yaklasik)
Yiikseklik (maksimum) ing/cm 17,3 /440
Genislik (maksimum) ing/cm 16,3/415
Uzunluk (maksimum) ing/cm 23,8/605
Ovma firgas! boyutu
Dis ovma firgasi gapi — Silindirik .
(ic gobek @ 1,75 in / 4,5 cm) ing / om 05571146
Ovmg Firgasi Ugu.nlugu - Silindirik ing / cm 2741688 31.1/789
(makine basina iki firca)
Ovma Firgasi Hizi DEV/DAK 776,5
Huni kapasitesi - Silindirik in®/L 498 /8,1 569/9,3
Temizleme Yolu Genisligi (ovma yolu) ing/cm 27,6/70,1 31,6/80,3

*Brut Arag Agirhidi: Opsiyonlar bulunmayan standart makine, ¢ozelti deposu tam dolu ve geri alma deposu bos, soklebilir ovma firgalar ve bataryalar takiliyken ve

75 kg / 165 Ib operator ile birlikte.

**Nakliye Agirligi: Opsiyonlar bulunmayan standart makine, ¢ozelti ve geri alma depolari bos, bataryalar takili ve operatdr yokken.
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| B- TURKGE | KULLANMA TALIMATLARI revised 1/2023
TEKNIK OZELLIKLER
(BiRiM UZERINDE KURULDUGU VE TEST EDILDIGi GiBi)
Model SC4000 710D S$C4000 860D
$C4000 710D HP $C4000 860D HP
Model No. 56120004 56120007
56120402 56120404

Voltaj, Bataryalar v 36 36
Batarya Kapasitesi (maks) Ah C20 450 Ah (Li lyon) 450 Ah (Li iyon)
Koruma Sinifi, Calisma Sinif 3 Sinif 3
Koruma Sinifi, Sarj Sinif1 Sinif1
Ses Basinci Seviyesi
|EC 60335-2-72: 2002 Degisiklik. 1:2005, 1ISO 11203, ISO dB(A)/20 uPa 65.8 67.8
3744
(EC 60335272150 11203 Beisil 9B 0 20
Briit Arag Agirhigr* Ibs / kg 1662 / 754 1673 /759
Nakliye Agirligi* Ibs / kg 1250 / 567 1261/572
Maksimum Tekerlek Zemin YUk (orta 6n) psi / kglcm? 149,6 /10,5 154,2 /10,8
Maksimum Tekerlek Zemin YUku (sag arka) psi / kglem? 95,5/6,7 95,9/6,7
Maksimum Tekerlek Zemin Yiki (sol arka) psi / kglcm? 1039/7,3 103,0/7,2
El Kumandalarindaki Titregimler (ISO 5349-1) m/sn? 0.395 0.395
Koltuktaki Titresimler (EN 1032) m/sn? 0.256 0.256
Tirmanma Kabiliyeti Tagima* % (°) 16/9 16/9
Tirmanma Kabiliyeti Temizleme* % (°) 9/5 9/5
Makine Uzunlugu ing / cm 62,6 /159
Makine Yiiksekligi ing / cm 57,71146
Makine Genigligi ing / cm 31,1/79,2 36,2/92,0
Lastik Silecekli Makine Genisligi ing/cm 32,7/833 41,5/105,5
Minimum Koridor Déniis Genisligi ing/cm 65,5/166,3 68,5/174,0
Gozelti Deposu Kapasitesi Galon /L 337125
Geri Alma Deposu Kapasitesi Galon /L 33/125
Nakliye Hizi Std (ileri Maksimum) mph / kph 435/7,0
Nakliye Hizi Std (Geri Maksimum) mph / kph 3,0/4,8
Nakliye Hizi HP (ileri Maksimum) mph / kph 50/8,0
Nakliye Hizi HP (Geri Maksimum) mph / kph 30/48
Batarya Bolmesi Boyutu (yaklasik)

Yiikseklik (maksimum) ing/cm 17,31 440

Genislik (maksimum) ing / cm 16,3 /415

Uzunluk (maksimum) ing / cm 23,8/605
Ovma firgasi boyutu
F('Zr‘;adgt’;‘p' - Disk ing / om @14,0/355 @17,0/432
Ovma Firgasi Hizi DEV/DAK 250 250
Temizleme Yolu Genisligi (ovma yolu) ing/cm 27.2169,1 33,2/84,3

*Briit Arag Agirh§i: Opsiyonlar bulunmayan standart makine, ¢dzelti deposu tam dolu ve geri alma deposu bos, sokilebilir ovma firgalari ve bataryalar takiliyken ve
75 kg / 165 Ib operator ile birlikte.
**Nakliye Agirhigi: Opsiyonlar bulunmayan standart makine, ¢ozelti ve geri alma depolari bos, bataryalar takili ve operator yokken.
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@Nilfisk

UK Declaration of Conformity

We,

Nilfisk Ltd

Nilfisk House, Bowerbank Way Gilwilly Industrial Estate
Penrith Cumbria

CA119BQ UK

Hereby declare under our sole responsibility that the

Product: FC - Floor Scrubber/Sweeper - Battery - Radio enabled
Description: Charging mode 100-240V 50-60Hz; Working mode 36V DC, IPX4
Type: SC4000

Is in compliance with the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-72:2012

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-6-2:2019

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 301 489-1v2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN 301 489-19V2.1.1

EN 301 489-52 V1.1.0

EN 301 511 V12.5.1

EN 301 908-1 V13.1.1

EN 301 908-13 V13.1.1

EN 300 328 v2.2.2

EN 303 413 V1.2.1

Following the provisions of:

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008/1597
Radio Equipment Regulations 2017/1206

Penrith, Oct 5, 2022

Stewart Dennett
GM/MD



EU/UE/EL/EC/EE/ES/EU/AB/EG
Declaration of Conformity

3 - = Prohlaseni o shodé

N I Is Konformitatserklarung
& Overensstemmelseserklaering
Declaracién de conformidad
Vastavusdeklaratsioon

Déclaration de conformité
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

[leknapauua 3a cboTBeTCTBUE
ARAwon cuppopodwong
Megfelel6sségi nyilatkozat
Izjava o sukladnosti
Dichiarazione di conformita
Atitikties deklaracija
Atbilstibas deklaracija
Samsvarserklaering
Conformiteitsverklaring

Declaragdo de conformidade
Deklaracja zgodnosci

Declaratie de conformitate
[leknapauma o COOTBETCTBUM
Forsakran om 6verensstammelse
Vyhlasenie o zhode

Izjava o skladnosti

Uygunluk beyani

Manufacturer / Vyrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Kataokevaotig / L .
Gyarto / Proizvodac / Fabbricante / Gamintojas / RaZotajs / Produsent / Fabrikant / Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1

Fabricante / Producent / Producdtor / npoussoautesns / Tillverkaren / Vyrobca / DK-2605 Broend by’ DENMARK
Proizvajalec/ Uretici firma:

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ MpogykT /
Mpoidv / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Uriin

SC4000

FC - Floor Scrubber/Sweeper - Battery - Radio
enabled

Charging mode 100-240V 50-60Hz; Working
mode 36V DC, IPX4

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripcion /
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Onucanue / Mepypadn / Leiras /
Opis / Descrizione / Aprasymas / Apraksts / Beschrijving / Descrigdo /
Descriere / Beskrivning / Popis / Agiklama

We, Nilfisk hereby declare under our sole
responsibility, that the above-mentioned
product(s) is/are in conformity with the following
directives and standards.

Hue, Nilfisk C HacToswWwoTO Aeknapupame Ha cBos
JIM4HA OTFOBOPHOCT, Ye MOCOYEHUTE MO-rope
NPOAYKTHT € B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE
AVPEKTVBU U CTaHAAPTU.

Nds, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva
responsabilidade, que o produto acima
mencionado estd em conformidade com as
diretrizes e normas a seguir.

My, Nilfisk prohlasujeme na svou vylu¢nou
odpovédnost, Ze vyse uvedeny vyrobek je ve
shodé s nasledujicimi smérnicemi a normami.

Epelg, Nilfisk SnAwvoupe pe amokAeLoTIKA Hag
£uBuvn, OTL To TpoavadEPOUEVO TTPOLOV
OUHHOPPWVETAL HE TIG AKOAOUBEG 08nyieg kat
npdtuma.

My, Nilfisk Niniejszym o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscia, ze wyzej wymieniony produkt
jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami i
normami..

ED G

Wir, Nilfisk erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das oben genannte Produkt den folgenden
Richtlinien und Normen entspricht.

Mi, Nilfisk Kijelentjik, egyediili felel6sséggel, hogy
a fent emlitett termék megfelel az alabbi
iranyelveknek és szabvanyoknak

Noi, Nilfisk Prin prezenta declaram pe propria
raspundere, ca produsul mai sus mentionat este in
conformitate cu urmdtoarele standarde si

G RO

Vi, Nilfisk erkleerer hermed under eget ansvar at
ovennavnte produkt(er) er i overensstemmelse
med fglgende direktiver og standarder.

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornoséu,
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedeéim

directive.

M, Nilfisk HacTosawmm 3asBisem nog Hawy

direktivama i standardima. MOJIHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO
BbllENepeyncaeHHble
NpoAyKLUA COOTBETCTBYET CNeAyoWMMN

AVPEKTUBAM U CTaHOAAPTaM.

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra Unica
responsabilidad que el producto antes
mencionado esta en conformidad con las
siguientes directivas y normas

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilita,
che il prodotto di cui sopra & conforme alle
seguenti direttive e norme.

ao

Vi Nilfisk forklarar harmed under eget ansvar att
ovan ndamnda produkt dverensstimmer med
féljande direktiv och normer.

Meie, Nilfisk Kdesolevaga kinnitame ja kanname
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode
on kooskdlas jargmiste direktiivide ja

Mes, ,, Nilfisk”, prisiimdami visiskg atsakomybe
pareiskiame, kad pirmiau minétas produktas (-ai)
atitinka Sias direktyvas ir standartus

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju vyluénu
zodpovednost, Ze vy3sie uvedeny vyrobok je v
zhode s nasledujldcimi smernicami a normami.

Meés, Nilfisk, ar pilnu atbildibu apliecinam, ka
iepriekSminétais produkts atbilst $adam
direktivam un standartiem

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que @
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux
directives et normes suivantes.

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi
smernicami in standardi.

Nilfisk, burada yer alan tiim sorumluluklarimiza

gore, yukarida belirtilen tiriinin agsagidaki
direktifler ve standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.

Me, Nilfisk tdten vakuutamme omalla vastuulla,
etta edelld mainittu tuote on yhdenmukainen
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Vi, Nilfisk erkleerer herved under eget ansvar, at
det ovennevnte produktet er i samsvar med
fglgende direktiver og standarder

206 ® 06 6 @

D

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde
product voldoet aan de volgende richtlijnen en
normen

2006/42/EC EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019

EN 60335-2-72:2012

EN 61000-3-2:2019; EN 61000-3-3:2013+A1:2019 ; EN 61000-6-2:2019
EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020; EN 301 489-1 V2.2.3 ; EN 301 489-17 V3.2.4
EN 301 489-19 V2.1.1 ; EN 301 489-52 V1.1.0

2014/53/EU EN 300 328 V2.2.2; EN 301 511 V12.5.1
EN 301 908-1 V13.1.1; EN 301 908-13 V13.1.1

EN 303 413V1.2.1

Authorized to compile Technical
File and signatory:

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President,
Global Products & Services, Nilfisk NLT

Oct 5, 2022




Nilfisk A/S

Kornmarksvej 1 - DK-2605 Brgndby - Denmark
Tel.: +45 43 23 81 00 - Fax: +45 43 43 77 00
mail.com@nilfisk.com
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